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Ð³Û Ã³ïñáÝÁ è³ßï »õ ¾Ý½»ÉÇ
ù³Õ³ùÝ»ñáõÙ
Դր. Էդ. Բաղդասարյան
Æñ³ÝÇ ¶ÇÉ³Ý »õ ²ïñå³ï³Ï³Ý Ý³Ñ³Ý·Ý»ñÁ ³ÝÙÇç³Ï³Ý
Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ
»Ý
áõÝ»ó»É
ÎáíÏ³ëÇ
Ñ»Õ³÷áË³Ï³Ý,
Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý, »õ Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ Ï»ÝïñáÝÝ»ñÇ Ñ»ï: ¶ÇÉ³ÝÇ
Ï»ÝïñáÝ³Ï³Ý ù³Õ³ù è³ßïÁ »õ ·ÉË³íáñ Ý³í³Ñ³Ý·ÇëïÝ»ñÇó`
¾Ý½»ÉÇÝ í³Õ ßñç³ÝÝ»ñÇó Þ³Ñ³μμ³ëÛ³Ý μéÝ³·³ÕÃÇó ÝáõÛÝÇëÏ ³í»ÉÇ
í³Õ ßñç³ÝáõÙ ³Ûó»É»É »Ý Ñ³Û»ñÁ »õ ³ÛÝï»Õ μÝ³ÏáõÃÛáõÝ Ñ³ëï³ï»É:
Â³ï»ñ³Ï³Ý ÑÇÙùÁ ÎáíÏ³ëáõÙ ¹ñí»É ¿ 1859 Ã. ÙÇ ³ñ»õÙï³Ñ³Û
å³ï³Ýáõ Ó»éùáí, áñ ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï ëáíáñáõÙ ¿ñ Ü»ñëÇëÛ³Ý
¹åñáóáõÙ1: Â³ï»ñ³Ï³Ý
½³ñ·³óáõÙáí
ÎáíÏ³ëáõÙ, ³Û¹
³ëå³ñ»½áõÙ ·áñÍáÕ ³ñí»ëï³·»ïÝ»ñÁ ³Ûó»ÉáõÙ ¿ÇÝ Ñ³ñ»õ³Ý
ßñç³ÝÝ»ñ, áñáÝó ÃíáõÙ Ý³»õ è³ßï »õ ¾Ý½»ÉÇ:
Àëï »Õ³Í ³ÕμÛáõñÝ»ñÇ è³ßïáõÙ ³é³çÇÝ ³Ý·³Ù 1885Ã.
μ»Ù³¹ñíáõÙ ¿ §¸³É³É Ê»ãá¦ (å³ñëÏ»ñ»Ýáí), ³å³ §Ê»ãáÛÇ Ãáõ½Á¦
Ï³ï³Ï»ñ·áõÃÛáõÝÝ»ñÁ: Ü»ñÏ³Û³óáõÙÁ Ï³ï³ñíáõÙ ¿ñ ¹áÏïáñ
êï»÷³Ý Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÇ ÍË³ËáïÇ ßï»Ù³ñ³ÝáõÙ, ù³ÝÇ áñ
ù³Õ³ùáõÙ μ³ó³Ï³ÛáõÙ ¿ÇÝ Ã³ï»ñ³ëñ³ÑÝ»ñÁ2:
è³ßïÇ Ð³Ûáó »Ï»Õ»óáõ »õ ³å³ ¹åñáóÇ ÑÇÙÝ³¹ñáõÙÇó (1871 Ã.)
Ñ»ïá, ÙÇ ß³ñù ³½·³ÛÇÝÝ»ñ, ³é³ç³¹ÇÙ³Ï³Ý ÙÕáõÙÝ»ñáí` μáõéÝ
å³Ûù³ñÇó Ñ»ïá Ñ³çáÕ»óÇÝ ÂÇýÉÇëÇó Ññ³íÇñ»É Ýáñ³·áõÛÝ Ùïù»ñáí
ïá·áñí³Í Ýß³Ý³íáñ áõëáõóÇã ÎáÝëï³Ý¹ÇÝ ØÇñÙ³ÝÛ³ÝÇÝ, áñÇ
ç³Ýù»ñÇ ßÝáñÑÇí ÑÇÙù ¿ ¹ñíáõÙ ³é³çÇÝ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý
Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÁ` §ÀÝÃ»ñó³ëÇñ³ó ÙÇáõÃÛáõÝÁ¦, ÇëÏ ¹ñ³ÝÇó
Ñ»ïá Ï³½ÙíáõÙ ¿ §Â³ï»ñ³Ï³Ý ØÇáõÃÛáõÝÁ¦3: ²ÛëåÇëáí è³ßïÇ
³é³çÇÝ Ã³ï»ñ³Ï³Ý ËáõÙμÁ Ï³½ÙíáõÙ ¿ 1887Ã.4:
Ð³ë³ñ³ÏáõÃÛáõÝÁ ·áÑ ¿ ÙÝ³áõÙ ³Û¹ »ñ»õáõÛÃÇó, áõëïÇ
ØÇñÙ³ÝÛ³ÝÁ Â»õ»³ÝÇó Ññ³íÇñáõÙ ¿ ´³·ñ³ï êáÕáÙáÝÛ³ÝÇÝ, áñÇ
ç³Ýù»ñáí ÑÇÙÝíáõÙ ¿ ûñÇáñ¹³ó ¹åñáó: ²Û¹ Å³Ù³Ý³ÏÝ»ñáõÙ è³ßï

1

- º. üñ³Ý·Û³Ý, ²ïñå³ï³Ï³Ý, ÂÇýÉÇë 1905Ã. ¿ç 159:
.150  ص1377  رﺷﺖ،  ارﻣﻨﻴﺎن ﮔﻴﻼن،  ﻓﺮاﻣﺮز ﻃﺎﻟﺒﻲ،  ﻋﻠﻲ ﻓﺮوﺣﻲ-٢
3
Ð. ØÇÝ³ëÛ³Ý, §è³ßïÇ »õ ²Ý½³ÉÇÇ Ñ³Û Ã³ï»ñ³Ï³Ý ÏÛ³ÝùÁ¦,
§Æñ³Ý³Ñ³Û í»ñçÇÝ 50-³ÙÛ³ Ã³ïñáÝÇ í³ëï³Ï³íáñÝ»ñÁ¦, Â»Ññ³Ý
1984, ¿ç 65:
.151  ص1377  رﺷﺖ،  ارﻣﻨﻴﺎن ﮔﻴﻼن،  ﻓﺮاﻣﺮز ﻃﺎﻟﺒﻲ،  ﻋﻠﻲ ﻓﺮوﺣﻲ-٤
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¿ ·³ÉÇë ÂÇýÉÇëáõÙ ÏñÃáõÃÛáõÝ ëï³ó³Í ¶»áñ· ê³ñ·ëÛ³ÝÁ, áñÁ
É³í³Í³ÝáÃ ¿ñ μ»Ù³¹ñáõÃÛ³Ý »õ ¹ÇÙ³Ñ³ñ¹³ñÙ³Ý ·áñÍÇÝ: Üñ³
ßÝáñÑÇí Ï³Ý³Ûù Ùáõïù »Ý ·áñÍáõÙ Ã³ï»ñ³Ï³Ý Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñÇÝ,
ë³Ï³ÛÝ ³Û¹ »ñ»õáõÛÃÁ Ñ³Ý¹ÇåáõÙ ¿ μáõéÝ ÁÝ¹¹ÇÙáõÃÛ³Ý, áõëïÇ
Ññ³Å³ñíáõÙ »Ý êáÕáÙáÝÛ³ÝÝ áõ ê³ñ·ëÛ³ÝÁ:àõëïÇ é³ßï»óÇÝ»ñÁ
Ýñ³Ýó ÷áË³ñÇÝáõÙ »Ý Ññ³íÇñÛ³É Ð³Ïáμ »õ úÉÇÝ·³ Ô³½³ñÛ³Ý
³ÙáõëÇÝÝ»ñáí, áñáÝó ûñáù
²Õ³í»É Ðáíë»÷Û³ÝÁ (ÂáõÙ³ÝÛ³Ý
³é»õïñ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÁ, è³ßïáõÙ) Ô³½³ñÛ³ÝÇ
û·ÝáõÃÛ³Ùμ êμ. Ø»ëñáå »Ï»Õ»óáõÝ ÏÇó Ï³éáõóáõÙ ¿ »ñÏÑ³ñÏ³ÝÇ ÙÇ
¹åñáó »õ ëñ³ (1889 Ã. Ù³ñïÇ 15) Çñ ÏÝáç ÑÇß³ï³ÏÇÝ ³Ýí³Ý»Éáí
§Ø³ñÇ³ÙÛ³Ý ¹åñáó¦:
ú·ïí»Éáí ³Û¹ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÇó, §Â³ï»ñ³ëÇñ³ó ÙÇáõÃÛáõÝÁ¦
·áñÍÇ ¿ ³ÝóÝáõÙ »ñμ»ÙÝÇ Ñ³É³Íí³Í ¶»áñ· ê³ñ·ëÛ³ÝÇ
Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ùμ »õ »õ Ñ³çáÕíáõÙ ¿ μ»Ù Ñ³Ý»É Ï³Ý³óÇ áõÅ»ñ:
²ÛëåÇëáí úÉÇÝ·³ÛÇ »õ ²ñÙ»Ý³Ï ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³ÝÇ Ù³ëÝ³ÏóáõÃÛ³Ùμ,
áñÁ Ýáñ ¿ñ »Ï»É ÂÇýÉÇëÇó, Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ ¶³μñÇ»É êáõÝ¹áõÉÛ³ÝÇ
§ä»åá¦-Ý, ÙÛáõë ¹»ñ³ë³ÝÝ»ñÝ ¿ÇÝ` ÞáõÉ³í»óÇ, Ð³Ïáμ Ô³½³ñÛ³Ý.
úÉÇÝ·³, ûñ. Ø³ñá (Ï³ñÇ áõëáõóÇã, áñ »Ï»É ¿ñ ÂÇýÉÇëÇó), ì³ñ¹³Ý
ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³Ý, ¶»áñ· ²μ·³ñÛ³Ý »õ Ê³ã³ïáõñ ØÇÝ³ëÛ³Ý5:
1908 Ã. Ù»Í³Ñ³ñáõëï çáõÕ³Û»óÇ ²í»ïÇë Ðáñ¹³Ý³ÝÛ³ÝÁ Çñ
í³Õ³Ù»éÇÏ áñ¹áõ ` ØÏñïÇãÇ ³Ýí³Ùμ Ï³éáõóáõÙ ¿ §Ø.
Ðáñ¹³Ý³ÝÛ³Ý¦ ¹åñáóÁ, áñÁ ûÅïí³Í ¿ñ ÷³é³íáñ Ã³ï»ñ³ëñ³Ñáí
»õ μ»Ùáí: ÎáíÏ³ëÇó ¹»ñ³ë³ÝÝ»ñ »Ý ·³ÉÇë è³ßï »õ Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñ
áõÝ»ÝáõÙ, Ýñ³ÝóÇó Ï³ñ»ÉÇ ¿ ÑÇß³ï³Ï»É Ð. ²μ»ÉÛ³ÝÇÝ (¾Ý½»ÉÇ, è³ßï
»õ Â»Ññ³Ý), ²ñÙ»ÝÛ³Ý ³ÙáõëÇÝÝ»ñÁ, ´»ñáÛ³ÝÁ, â³÷ñ³ëï »õ
Î³ÉãáõÏÛ³Ý, ³å³ Îáëï³ÝÛ³Ý ³ÙáõëÇÝÝ»ñ »õ áõñÇßÝ»ñ:
²Ñ³³ÛëåÇëáí Ï³½Ù³Ï»ñåíáõÙ¿ è³ßïÇ »õ ²Ý½³ÉÇ (¾Ý½»ÉÇ)
ù³Õ³ùÝ»ñÇ Ã³ï»ñ³Ï³Ý ÏÛ³ÝùÝ áõ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ:
ºñÏáõ ù³Õ³ùÝ»ñáõÙ ¿É ÑÇÙÝ³¹ñíáõÙ »Ý §Â³ï»ñ³ëÇñ³ó
ÙÇáõÃÛáõÝÝ»ñ¦, ·ñ³¹³ñ³ÝÝ»ñ áõ ÁÝÃ»ñó³ñ³ÝÝ»ñ: Â³ï»ñ³ËÙμ»ñÁ
Ñ³×³Ë ÑÛáõñ³Ë³Õ»ñÇ »Ý ·ÝáõÙ, ç»ñÙ Ñ³ñ³μ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ
ëï»ÕÍ»Éáí »ñÏáõ
ù³Õ³ùÝ»ñÇ Ñ³Û Ñ³Ù³ÛÝùÝ»ñÇ ÙÇç»õ: ²Ûë
ù³Õ³ùÝ»ñÇ μ»Ù³Ï³Ý Ýß³Ý³íáñ áõÅ»ñÝ ¿ÇÝ ïÇÏÇÝ Þáõß³ÝÇÏ
²μñ³Ñ³ÙÛ³ÝÁ, ïÇÏ. ²ñáõëÛ³Ý Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÁ, ïÇÏ. Ð³ÛÏ³Ýáõß
ºÕÇ³½³ñÛ³ÝÁ, ïÇÏ Þáõß³ÝÇÏ ê³Ý³ë³ñÛ³ÝÁ, ïÇÏ. Ð»ÕÇÝ»
Ü³½³ñμ»ÏÛ³ÝÁ, ûñ. ²ñáõë î»ñ úÑ³ÝÛ³ÝÁ, ûñ. ÞáõßÇÏ Ø»ëñáíμÛ³ÝÁ »õ
Ýñ³ »Õμ³ÛñÁ` Ð³ÛÏ Ø»ëñáíμÛ³ÝÁ, Ñ³Û μ»ÙÇ Ù»Í »ñ·ÇÍ³μ³Ý¹»ñ³ë³Ý â³÷ñ³ëÛ³ÝÁ »õ áõñÇßÝ»ñ6:

5
6

- Ð. ØÇÝ³ëÛ³Ý ¿ç 66, »õ ¸áÏï. üáñáõÑÇ, Ýßí. ³ßË. ¿ç 97 »õ 151:
- ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ, ¿ç 68:

²å³·³ Ñ³Ý¹»ë 68

3

Apaga Periodical (68)

è³ßïÇ å³ñëÏ³Ï³Ý Ã³ïñáÝÁ ÑÇÙÝ³¹ñí»ó Ý³»õ Ñ³Û»ñÇ
û·ÝáõÃÛ³Ùμ, Ý³Ë Ñ³Û ¹»ñ³Ï³ï³ñÝ»ñáí, ³å³ å³ñëÇÏ
¹»ñ³Ï³ï³ñÝ»ñÇ áõëáõóÙ³Ùμ: ²Ûë ·áñÍáõÙ Ù»Í ³í³Ý¹ áõÝÇ 1902 Ã.
è³ßï ³å³ëï³Ý³Í Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý-ù³Õ³ù³Ï³Ý »õ Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ
·áñÍÇã-Ùï³íáñ³Ï³Ý »õ ÐÝã³ÏÛ³Ý Ïáõë³ÏóáõÃÛ³Ý Õ»Ï³í³ñÝ»ñÇó`
¶ñÇ·áñ ºÕÇÏÛ³ÝÁ (ÍÝí. 1880 Ã. ²ñ»ÙïÛ³Ý Ð³Û³ëï³ÝáõÙ), áñÁ ·Çï»ñ
ÙÇ ù³ÝÇ ûï³ñ É»½áõÝ»ñ, Ï³ñ× Å³Ù³Ý³Ï³ÙÇçáóáõÙ ëáíáñáõÙ
å³ñëÏ»ñ»Ý »õ Ññ³ï³ñ³ÏáõÙ å³ñëÏ»ñ»Ý É»½íáí Ã»ñÃ»ñ: Ü³ ·ñ»É »õ
Ññ³ï³ñ³Ï»É ¿ Ñ³Û»ñ»Ý ÑÇÝ· Ã³ï»ñ·áõÃÛáõÝ, »õ ÙÇ ù³ÝÇ
å³ñëÏ»ñ»Ý å³ïÙ³Ï³Ý Ã³ï»ñÏÝ»ñ, áñáÝù μ»Ù³¹ñ»É ¿ ÇÝùÁ: Æñ
Ï³½Ù³Ï»ñå³Í ³é³çÇÝ ËÙμ»ñÇÝ Ù³ëÝ³Ïó»É »Ý Çñ ÏÇÝÁ, ÏÝáç ùáõÛñÁ
»õ ÏÝáç »Õμ³ÛñÁ` ¶³ñ»·ÇÝ ê³ñ·ëÛ³ÝÁ »õ ïÇÏ. ²ñáõëÛ³Ï
Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÁ: Üñ³ ·ñ³Í Ã³ï»ñ·áõÃÛáõÝÝ»ñÇó Ï³ñ»ÉÇ ¿
ÑÇß³ï³Ï»É ÙÇ ù³ÝÇëÁ. §²ñ»õ»Éù-²é»õÙáõïù å³ï»ñ³½ÙÁ Ï³Ù ¸³ñ»Ñ
¶¦, §Ø»ÍÝ ²ÝáõßÇñí³Ý¦, §àí ¿ Çñ³í³óÇ¦, §²Ñ³íáñ Ññ³å³ñ³Ï¦,
áñáÝó μ»Ù³¹ñ»É ¿ ÇÝùÁ, Ý³ μ»Ù³¹ñ»É ¿ Ý³»õ ³ÛÉ Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñ
ûñÇÝ³Ï §àõß ÉÇÝÇ, Ýáõß ÉÇÝÇ¦, §ä»åá¦, »õ ³ÛÉÝ:
¶ÇÉ³ÝÇ Ñ³Û Â³ïñáÝÇ ÙÛáõë Ýß³Ý³íáñ ¹»Ùù»ñÇó ¿ñ êï»÷³Ý
êÇÙáÝÛ³ÝÁ: Ü³ μ³óÇ Ã³ï»ñ³Ï³Ý ¹»ñ³Ï³ïñáõÙÝ»ñÇó, ½μ³Õí»É ¿
Ý³»õ Ã³ï»ñ³Ï³Ý Ã³ñ·Ù³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñáí: Ü³ å³ñëÏ»ñ»ÝÇ ¿
Ã³ñ·Ù³Ý»É ²É. ÞÇñí³Ý½³¹»Ç §ä³ïíÇ Ñ³Ù³ñ¦-Á, áñÁ μ»Ù³¹ñ»É ¿
¶ñÇ·áñ ºÕÇÏÛ³ÝÁ è³ßïÇ ²í»ïÇë ¹³ÑÉÇ×áõÙ (¹»ñ³ë³ÝÝ»ñ
²ñáõëÛ³Ï Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³Ý, Ø³Ýáõß³Ï ê³Ý³ë³ñÛ³Ý, Ø»É³ÝÇ³
êÇÙáÝÛ³Ý »õ ³ÛÉÝ) »õ §àõß ÉÇÝÇ, Ýáõß ÉÇÝÇ¦ áñÁ »õë μ»Ù³¹ñí»ó ¶.
ºÕÇÏÛ³ÝÇ ÙÇçáóáí: Ü³ 1937 Ã. å³ñëÏ»ñ»ÝÇ Ã³ñ·Ù³Ý»ó Ý³»õ
Þ»ùëåÇñÇ §úÃ»ÉÉáÝ¦, áñÁ Ù»Í ó»Ý½áõñ³ÛÇ »ÝÃ³ñÏí»Éáõó Ñ»ïá
μ»Ù³¹ñí»ó Îáëï³ÝÛ³ÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí: 1909 Ã. ÝáÛ»Ùμ»ñÇ 8-ÇÝ, ï»ÕÇ
Ã³ï»ñ³ë»ñÝ»ñÁ Ë³Õ³óÇÝ È. Ø³Ýáõ»ÉÛ³ÝÇ §ì»ñ³ÍÝí³Í¦ ¹ñ³Ù³Ý »õ
§êÛáõñåñÇ½¦ íá¹»õÇÉÁ:
1910Ã. ÷»ïñí³ñÇ 14-ÇÝ ÙÇ ËáõÙμ ëÇñáÕÝ»ñ Ý»ñÏ³Û³óñÇÝ
§à×ñ³·áñÍÇ ÁÝï³ÝÇù¦: ÜáÛÝ Ãí³Ï³ÝÇ Ù³ñïÇ Ï»ë»ñÇÝ ´³ùíÇó
è³ßï ³Ýó³Í ÙÇ ËáõÙμ Ãáõñù Ã³ï»ñ³ë»ñÝ»ñ ß³μ³ÃÁ Ù»Ï
Ý»ñÏ³Û³óáõÙ ¿ÇÝ ï³ÉÇë Ñ³Ûáó Ã³ï»ñ³ëñáÑáõÙ: ²Û¹ ï³ñí³ ÑáõÝÇëÇ
4-ÇÝ Ø. Ðáñ¹³Ý³ÝÛÝ³ Ã³ï»ñ³ëñ³ÑáÁÙ, Ç å³ïÇí º÷ñ»ÙÇ »õ
ê³ñ¹³ñ ´³Ñ³¹áñÇ, Ë³Õ³óí»ó §ä³ïíÇ Ñ³Ù³ñ¦:
1911 Ã. Ðáñ¹³Ý³ÝÛÝ³ ¹åñáóÇ ëñ³ÑáõÙ Ý»ñÏ³Û³óí»É »Ý
μ³½Ù³ÃÇí Ã³ï»ñ³Ë³Õ»ñ Ñ³Û »õ å³ñëÇÏ Ã³ï»ñ³ë»ñÝ»ñÇ ÙÇçáóáí.
§²Ï³Ù³ μÅÇßÏ¦, §Ð³çÇ ØáõÕ³¹³ë¦, §Ê»ãáÛÇ Ãáõ½Á¦ , §²ñóáõÝùÇ
ÑáíÇïÁ¦, §²å³Ñ³ñ½³Ý¦ »õ ³ÛÉÝ:
1911 Ã. ³åñÇÉÇ 14-ÇÝ ¾Ý½»ÉÇÇ Ñ³Û, å³ñëÇÏ »õ éáõë μ»Ù³Ï³Ý
ëÇñáÕÝ»ñÁ §ê. ì³ñ¹³ÝÛ³Ý¦ ¹åñáóÇ ëñ³ÑáõÙ μ»ñÏ³Û³óñÇÝ
íá¹»íÇÉÝ»ñ` Ñ³Û»ñ»Ý, å³ñëÏ»ñ»Ý »õ éáõë»ñ»Ý É»½áõÝ»ñáí, Ç Ýå³ëï
ÏáíÏ³ë³Ñ³Û μ³Ý¹³ñÏÛ³ÉÝ»ñÇ: ÜáõÛÝ í³ÛñáõÙ 1911 Ã. ³åñÇÉÇ 28-29
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ÎáíÏ³ëÇó »Ï³Í Ð³Û ¹ñ³Ù³ïÇÏ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ¹»ñ³ë³ÝÝ»ñÇ
ËÙμÇó` ïÇÏÇÝÝ»ñ` ²ñáõëÛ³Ï, ²ñß³ÉáõÛë »õ ö³é³ÝÓ»Ù »õ å³ñáÝÝ»ñª
Ø³Ýáõ»ÉÛ³Ý, Â³éÉ³ÝÛ³Ý áõ ¶»ñ³çÛ³Ý, áñáÝó Ýå³ï³ÏÝ ¿ñ
Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñ ï³É ä³ñëÏ³ëï³ÝÇ ½³Ý³½³Ý ù³Õ³ùÝ»ñáõÙ,
³é³çÇÝ ³Ý·³Ù Ý»ñÏ³Û³óñÇÝ §ä³ïíÇ Ñ³Ù³ñ¦, §¸Ç³ÏÁ »õ
³·é³íÝ»ñÁ¦, §îÇÏÇÝÁ ÝÝçáõÙ ¿¦ »õ §Â³ÝÏ³·ÇÝ Ñ³ÙμáõÛñ¦
íá¹»íÇÉÝ»ñÁ, ¹åñáóÇ û·ïÇÝ:Ü»ñÏ³ ¿ÇÝ ù³Õ³ù³å»ïÁ, ù³ñ·á½³ñÁ
»õ å³ßïáÝ³Ï³Ý ³ÝÓÇÝù:
è³ßïÇ §Â³ï»ñ³Ï³Ý ÙÇáõÃÛáõÝÁ¦ ÑÇÙÝí»É ¿ 1910 Ã. »õ
»é³Ý¹áõÝ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝ ¿ áõÝ»ó»É ÙÇÝã»õ 1913Ã.: 1913-16 ÃÃ. áã ÙÇ
·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝ ãÇ áõÝ»ÝáõÙ: 1916-ÇÝ í»ñ³Ï³Ý·ÝíáõÙ ¿ »õ
Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙ »ñ»ù Ý»ñÏ³Û³óáõÙ` §¾ÉÇ Ù»Ï ½áÑ¦, §ì»ñ³ÍÝáõÝ¹¦ »õ
§Â³·Ç Ñ³Ù³ñ¦7:
1928 Ã. è³ßï ¿ ³Ûó»ÉáõÙ ²ñïá î»ñÛ³ÝÁ »õ Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñ
áõÝ»ÝáõÙ: ÆëÏ 1930 Ã. è³ßï »õ ¾Ý½»ÉÇ »Ý ³Éó»ÉáõÙ ²éáõëï³ÙÛ³Ý
·»ñ¹³ëï³ÝÁ »õ ï³ÉÇë ÙÇ ù³ÝÇ Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñ: ÜáõÛÝ Ãí³Ï³ÝÇÝ
¶. ºÕÇÏÛÝ³Á μ»Ù³¹ñáõÙ ¿ Çñ Ã³ï»ñ·áõÃÛáõÝÝ»ñÇó §Ð³ñ³½³ïÝ»ñ¦
»õ §²ñ¹³ñ³¹³ï ²ÝáõßÇñí³ÝÁ¦: 1932 Ã. Ù³ÛÇëÇ 4-ÇÝ ³½·³ÛÇÝ
¹åñáóÇ ëñ³ÑáõÙ Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ §¸¹áõÙÇ í³×³é³Ï³ÝÁ¦, Ñ³Û»ñ»Ý
ÇëÏ §Þ÷áÃí³Í Í³é³Ý¦ å³ñëÏ»ñ»Ý É»½íáí: 1933 Ã. å³ï³Ý»Ï³Ý
ÙÇáõÃÛ³Ý Ý³Ë³Ó»éÝáõÃÛ³Ùμ §Ðáñ¹³Ý³ÝÛ³Ý¦, ¹åñáóÇ ëñ³ÑáõÙ
Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ »Ý §´³Ý³ëï»ÕÍÁ¦ »õ §Ê»ãáÛÇ Ãáõ½Á¦:
ØÇÝã»õ 1955 Ã. ßáõñç ù³éáñ¹ ¹³ñ è³ßï ¿ñ ·ïÝíáõÙ μ»Ù³Ï³Ý
ëÇñáÕ ¶»Õ³Ù êï»÷³ÝÛ³ÝÁ: ì»ñçÇÝë Ï³½Ù³Ï»ñåáõÙ ¿ ÙÇ ß³ñù
Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñ, ûñÇÝ³Ï §â³ñ á·Ç¦, §Þ³Ñ ¾ëÙ³ÛÇÉ¦, »õ §Â³Ýμ³É
³ÕçÇÏ¦:
î»ëã³Ï³Ý
å³ßïáÝáí
è³ßï
»Õ³Í
Å³Ù³Ý³Ï
Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝáñ ¿ Ï³½Ù³Ï»ñå»É Ý³»õ ¸³ÝÇ»É º·³ÝÛ³ÝÁ8:
***
Ð³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ Ø³Ý³ñÛ³Ý ³ÙáõëÇÝÝ»ñÁ (ºñí³Ý¹ »õ
ÏÇÝáé»ÅÇëáñ ²ñÙ³Ý Ø³Ý³ñÛ³ÝÝ»ñÇ ÍÝáÕÝ»ñÁ) »õë Çñ»Ýó Ý»ñ¹ñáõÙÝ
»Ý áõÝ»ó»É Çñ³Ý³Ñ³Û Ã³ïñáÝÇ ½³ñ·³ÕóÙ³Ý ·áñÍáõÙ: Üñ³Ýù
¹»é»õë 1930 Ã. ²ñ³ù ù³Õ³ùáõÙ Ýáñ³ëï»ÕÍ §Ð³ÛáõÑÛ³ó ÏñÃ³ëÇñ³ó
ÙÇáõÃÛ³Ý¦ Ý³Ë³Ó»éÝáõÃÛ³Ùμ ³½·³ÛÇÝ ¹åñáóÇ ëñ³ÑáõÙ
μ»Ù³¹ñ»óÇÝ §²ßË³ñÑÇ ¹³ï³ëï³ÝÁ¦ åÇ»ëÁ: Ü»ñÏ³Û³óÙ³ÝÁ
Ù³ëÝ³ÏóáõÙ ¿ÇÝ ï»ÕÇ ëÇñáÕ³Ï³Ý ËáõÙμÁ9:

7

- §²Û·¦ ß³μ³Ã³Ã»ñÃ, 1917 Ã, Ñ³Ù³ñ 14, ³åñÇÉÇ 9:
- Ð. ØÇÝ³ëÛ³Ý, Ýßí. ³ßË. ¿ç 69-72:
9
- Ð. ö³ÑÉ»õ³ÝÛ³Ý, Ýßí. ³ßË. ¿ç 235:
8
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1932 Ã. ¹»Ïï»Ùμ»ñÇÝ 15-ÇÝ ²μ³¹³ÝÇ Ù³ñ½³Ï³Ý Ð³Û ³ÏáõÙμáõÙ
μ»Ù³¹ñí»É ¿ ÞÇñí³Ý½³¹»Ç §Ü³ÙáõëÁ¦, Ñ³ÝÓÇÝë ¹»ñ³ë³Ý
Ø³ÝáõÏÛ³ÝÁ10: ÆëÏ 1956 Ã. ÑáõÉÉÇëÇ 22-ÇÝ ²μ³¹³ÝÇ Ã³ï»ñ³ë»ñ Ñ³Û
Ñ³ë³ñ³ÏáõÃÛáõÝÁ ³éÇÃ áõÝ»ó³í ï»ëÝ»Éáõ ¹»ñ³ë³Ý Ø.
Ø³ÝáõÏÛ³ÝÇ
Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ùμ,
ê³ñ³×Û³ÝÇ
§²ßË³ñÑÇ
¹³ï³ëï³Ý¦-Á Ñ³Ûáó ³½·³ÛÇÝ ¹åñáóÇ ëñ³ÑáõÙ, μ³óû¹Û³ μ»ÙÇ íñ³:
ÆëÏ 1955 Ã. ÷»ïñí³ñ »õ Ù³ñï ³ÙÇëÝ»ñÇÝ Ð. Æë³Ë³ÝÛ³ÝÇ
Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ùμ
Ë³Õ³óí»É
¿ñ
ãáñë
Ï³ï³Ï»ñ·áõÃÛáõÝ:
¸»ñ³ë³ÝÝ»ñÇó ¿ÇÝ Ø. Ø³ÝáõÏÛ³ÝÁ, ûñ. Ü. Ô³ñ³Ë³ÝÛ³ÝÁ, È.
Ê³ãÇÏÛ³ÝÁ, ². ¶ñÇ·áñÛ³ÝÁ, Ü. ÐáíÑ³ÝÝÇëÛÝ³Á, æ. ²ßáõÕÛ³ÝÁ, è.
ÂáñáëÛ³ÝÁ, ê. î»ñ ¶ñÇ·áñÛ³ÝÁ: ¸ñ³Ýù Ï³½Ù³Ï»ñåí»É ¿ÇÝ
Øß³ÏáõÃ³ÛÇÝ ÙÇáõÃÛ³Ý Ã³ï»ñ³Ï³Ý í³ñãáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó11:
1932 Ã. ³åñÇÉÇ 28-ÇÝ ö»ñÇ³ÛÇ ÎñÃ³ëÇñ³ó ÙÇáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó
²Ñí³½Ç §Ð³ÛÏ³Ï³Ý¦ ¹åñáóÇ ëñ³ÑáõÙ μ»Ù³¹ñíáõÙ ¿ §²ßáõÕ
Ô³ñÇμ¦ ûå»ñ»ïÁ12:
1968 Ã. û·áëïáëÇÝ ÞÇñ³½áõÙ ï»ÕÇ áõÝ»ó³Í Çñ³Ý³Ï³Ý ³ñí»ëïÇ
÷³é³ïáÝÇ Å³Ù³Ý³Ï ²ñμÇ ²í³Ý»ëÛ³ÝÇ μ»Ù³¹ñ³Í å³ñëÇÏ
¹ñ³Ù³ïáõñ· ²μ³ë Ü³Éμ³Ý¹Û³ÝÇ
§ÜáñÇÝ Ëáñ áõ É³ÛÝ
áõëáõÙÝ³ëÇñáÃÛáõÝ »ñÏñ³μ³Ý³Ï³Ý 25-ñ¹ ßñç³ÝÇ ù³ñ³ß»ñï»ñáõÙ¦
åÇ»ëÁ ³ñÅ³Ý³ó³í Ùñó³Ý³ÏÇ13:
¸»ñ³ë³Ý ²ñÙ»Ý ØÏñïáõÙÛ³ÝÁ, áñ ÙÇ ù³ÝÇ ï³ëÝ³ÙÛ³ÏÝ»ñÇó Ç
í»ñ ·Ý³Ñ³ï³ÝùÇ ³ñÅ³ÝÇ ÝíÇñáõÙáí Í³é³Û»É ¿ Çñ³Ý³Ñ³Û μ»ÙÇÝ,
Ù³ëÝ³íáñ³å»ë Êáõ½»ëï³ÝÇ ßñç³ÝáõÙ »õ Üáñ æáõÕ³ÛáõÙ, 1968 Ã.
ÑáõÝÇëÇ 27-28-ÇÝ Â»Ññ³ÝÇ §Ü³ÇñÇ¦ ³½·³ÛÇÝ ¹åñáóÇ ëñ³ÑáõÙ,
μ»Ù³¹ñ»ó Î. È»ë»ÝÏáÛÇ §Î»Ý¹³ÝÇ Ø»éÛ³ÉÝ»ñ¦ ÏáÙÇ¹Ç³Ý, ³å³ »ñ»ù
Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñ ïí»ó Üáñ æáõÕ³ÛáõÙ, ï»ÕÇ ëÇñáÕÝ»ñÇ
·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ùμ14: ÜáõÛÝ Ãí³Ï³ÝÇÝ Ý»ñÏ³Û³óáõÙÝ»ñ áõÝ»ó³í
Â»ÛñáõÃÇ §¶³ëå³ñ Æ÷»ÏÛ³Ý¦ Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ Â»Ññ³ÝáõÙ:
1989 Ã. ë»åï»Ùμ»ñÇ 13-15-ÇÝ ÐØØ ê³Ý³ÑÇÝ ÙÇáõÃÛ³Ý ëñ³ÑáõÙ
ï»ÕÇ áõÝ»ó³í ·»Õ³ñí»ëï³Ï³Ý »ñ»Ïá (³ëÙáõÝù »õ μ»Ù³¹ñáõÃÛáõÝ),
Ï³ï³ñáÕÝ»ñÝ ¿ÇÝ È»õáÝ Ê³Ý·³É¹Û³ÝÁ, Üáñ³Ûñ ØÇù³Û»ÉÛ³ÝÁ »õ
êáõñ»Ý Ê³Ý·³É¹Û³ÝÁ: 1989 Ã. Ø³ñï-³åñÇÉ ³ÙÇëÝ»ñÇÝ â³ñÙ³Ñ³ÉÇ
Ð.àõ. ØÇáõÃÛ³Ý §¶»Õ³ñ¹ ¦ Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ §ÐáíÑ³ÝÝ»ë
ÂáõÙ³ÝÛ³Ý¦ ëñ³ÑáõÙ μ»Ù³¹ñ»ó ¶. ¸³ñýÇÇ §²Ýù³í»ÉÇÝ¦ ¾¹ÇÏ
²ëÉ³ÝÛ³ÝÇ μ»Ù³¹ñáõÃÛ³Ùμ:

10

- ²ÉÇù, 1933 Ã. ÑáõÝí³ñÇ 12:
- ²ÉÇù, 1956 Ã. ÑáõÉÇëÇ 26:
12
- ²ÉÇù, 1932 Ã. Ù³ÛÇëÇ 28:
13
- ð³ýýÇ ï³ñ»·Çñù, ² ï³ñÇ, 1969, ¿ç 507:
14
- ÜáõÛÝ ï»ÕáõÙ:
11
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1989 Ã. ³åñÇÉÇÝ Â»Ññ³ÝÇ §êÇë¦ Ø. Ø. ØÇáõÃÛ³Ý §²ñÙ»Ý¦
Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ ØÇß³ Ð³Ûñ³å»ïÛ³ÝÇ Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ùμ §²ñ³Ù
Ø³ÝáõÏÛ³Ý¦
ëñ³ÑáõÙ
μ»Ù³¹ñ»ó
§àõñí³Ï³ÝÁ¦
»õ
§ÂÛáõñÇÙ³óáõÃÛáõÝ¦ íá¹»õÇÉÝ»ñÁ15:
1997 Ã. ÝáÛáÙμ»ñÇÝ Ð³Û Ø. Ø. ²ñ³ñ³ï Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý
§ÎáÙÇï³ë¦ ëñ³ÑáõÙ Ý»ñÏ³Û³óí»ó §Þ³ÝÃ¦ »õ §Þáõß³ÝÇÏ¦
Ã³ï»ñ³ËÙμÇ μ»Ù³¹ñáõÃÛ³Ý` §Îáñ³Í ½»ñáÝ¦ èáõμÇÏ Ø.
ä»ïñáëÛ³ÝÇ Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ùμ:
1997 Ã. ÜáÛ»Ùμ»ñ-¹»Ïï»Ùμ»ñÇÝ Ð³Û Ø. Ø. Ü³ÇñÇ ÙÇáõÃÛ³Ý
§Ü³ñ»Ï¦ Ù³ÝÏ³å³ï³Ý»Ï³Ý Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ ÈáñÇÏ ØÇÝ³ëÛ³ÝÇ
μ»Ù³¹ñáõÃÛ³Ùμ Ý»ñÏ³Û³óñ»ó §Üáñ í³ñÅáõÑÇÝ¦, §ºë ÇßË³Ý »Ù¦,
§¸»ñÓ³ÏÇ ³ß³Ï»ñïÁ¦ Ã³ï»ñ·áõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ¼»ÛÃáõÝ Ã³Õ³Ù³ëÇ
§êáõù»ñÛ³Ý¦ ëñ³ÑáõÙ:
1998 Ã. ÑáõÝí³ñÇÝ Ð³Û àÇ. â³ñÙ³Ñ³É ÙÇáõÃÛ³Ý §¶»Õ³ñ¹¦
Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ μ»Ù³¹ñ»ó Â³ýýÇÇ §àëÏÇ ²ù³Õ³Õ¦-Á, êáõñ»Ý
ØÝ³ó³ÏÛ³ÝÇ μ»Ù³¹ñáõÃÛ³Ùμ: 1998 Ã. ³åñÇÉ-Ù³ÛÇë ³ÙÇëÝ»ñÇÝ,
²ñ³ñ³ï Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý §ÎáÙÇï³ë¦ ëñ³ÑáõÙ §². ²Õ³Ù³ÉÛ³Ý¦
Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ μ»Ù³¹ñ»ó ²ñï³ß»ë ´³μ³Û³ÝÇ §ê»ñ »õ å³ï»ñ³½Ù¦
¹ñ³Ù³Ý, ²ñÙÇÝ» êáõùÇ³ëÛ³ÝÇ μ»Ù³¹ñáõÃÛ³Ùμ16:
1998 Ã. ÑáÏï»Ùμ»ñ-ÝáÛ»Ùμ»ñ ³ÙÇëÝ»ñÇÝ â³ñÙ³Ñ³ÉÇ ÙÇáõÃÛ³Ý
§¶»Õ³ñ¹¦ Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ μ»Ù³¹ñ»ó §ä³Ñ³ÝçíáõÙ ¿ ëï³Ëáë¦
Ï³ï³Ï»ñ·áõÃÛáõÝÁ êáõñ»Ý ØÝ³ó³Ï³ÝÛ³ÝÇ Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ùμ:
1998 Ã. ÑáÏï»Ùμ»ñÇÝ ²ñ³ñ³ï ÙÇáõÃÛ³Ý §Þ³ÝÃ¦ »õ §Þ³ÝÃÇÏ¦
Ã³ï»ñ³ËÙμ»ñÁ μ»Ù³¹ñ»óÇÝ §²·³Ñ ³é»õïñ³Ï³ÝÁ¦, §ä³ßïáÝë
ËéÙ÷³ ¿¦, §ºë á±í »Ù¦, §²ÝÑáõÛë ÏáõÛëÁ¦ »õ §²ë³ å³å¦
Ã³ï»ñ·áõÃÛáõÝÝ»ñÁ èáõμÇÏ Ø. ä»ïñáëÛ³ÝÇ Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ùμ: ÆëÏ
1999 Ã. Ù³ÛÇëÇÝ §²ñ³Ù³ÛÇë ²Õ³Ù³ÉÛ³Ý¦ Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ
Ý»ñÏ³Û³óñ»ó èáμ»ñï ÂáÙ³ÛÇ §Â³Ï³ñ¹¦-Á ¶³μñÇ»É ÂÇùÇ½çÛ³ÝÇ
μ»Ù³¹ñáõÃÛ³Ùμ:
1998 Ã. ÜáÛáÙμ»ñÇÝ Ü³ÇñÇ ÙÇáõÃÛ³Ý Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ
§êáõù»ñÛ³Ý ¦ ëñ³ÑáõÙ μ»Ù³¹ñ»ó Ä. Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÇ §Ð³ñëÝ³óáõÝ
ÑÛáõëÇëÇó¦
Ï³ï³Ï»ñ·áõÃÛáõÝÁ,
ø³ñÉá
ÆëÏ³Ý¹³ñÛ³ÝÇ
μ»Ù³¹ñáõÃÛ³Ùμ:
1999 Ã. ³åñÇÉÇÝ êÇ÷³Ý ÙÇáõÃÛ³Ý §ØÏñïÇã Â³ß×Û³Ý¦
Ã³ï»ñ³ËáõÙμÁ μ»Ù³¹ñ»ó §àãÇÝã Çñ ï»ÕÁ ã¿¦ Ï³ï³Ï»ñ·áõÃÛáõÝÁ
ØÇß³ Ð³Ûñ³å»ïÛ³ÝÇ μ»Ù³¹ñáõÃÛ³Ùμ17:

15

- Ü³ÇñÇ ûñ³óáõÛó, Â»Ññ³Ý, 1990Ã.:
- Ü³ÇñÇ ûñ³óáõÛó, Â»Ññ³Ý, 1999Ã.:
17
- Ü³ÇñÇ ûñ³óáõÛó, Â»Ññ³Ý, 2000Ã.:
16
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1989 Ã. ÑáõÉÇëÇ 23-29-ÇÝ Â»Ññ³ÝáõÙ ï»ÕÇ áõÝ»ó³í ïÇÏÝÇÏ³ÛÇÝ
Ã³ïñáÝÇ ³é³çÇÝ ÷³é³ïáÝÁ, áñÇÝ Ù³ëÝ³ÏóáõÙ ¿ÇÝ Ð³Û³ëï³ÝÇ »õ
ÐÝ¹Ï³ëï³ÝÇ, Ý³»õ ï»Õ³Ï³Ý ïÇÏÝÇÏ³ÛÇÝ Ã³ïñáÝÇ ËÙμ»ñ, áñáÝó
ß³ñùÇÝ ¿ñ å³ïÏ³ÝáõÙ ²ñ³ñ³ï Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛáõÝÁ: Ü³ Ñ³Ý¹»ë
»Ï³í §ºñ»ù Ëá½áõÏÝ»ñ¦ ïÇÏÝÇÏ³Ë³Õáí: Ð³Û³ëï³ÝÇ ËáõÙμÁ
²Ý¹ñ³ÝÇÏ ¶³ÙçÛ³ÝÇ Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ùμ Ý»ñÏ³Û³óñ»ó ì³ñ¹³Ý
²Û·»Ïóáõ` §²Ù»Ý³Ë»É³óÇ Ù³ñ¹Á¦ (120 ñáå») »õ Ð. ÂáõÙ³ÝÛ³ÝÇ
§àëÏáõ Î³ñ³ëÁ¦ (40 ñáå»), áñáÝù Ù»Í ÁÝ¹áõÝ»ÉáõÃÛáõÝ ·ï³Ý:
ÐÇßí³Í μáÉáñ μ»Ù³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³ï³ñí»óÇÝ Ñ³Û»ñ»Ý É»½íáí18:
Ø»ñÃ-ÁÝ¹-Ù»ñÃ ð³ýýÇ ÙÇáõÃáõÝáõÙ
ïÇÏÝÇÏ³Ë³Õ»ñ ¿
μ»Ù³¹ñ»É Ý³»õ ³ñí»ëï³μ³Ý êáõë³ÝÝ³ Ð³Ùμ³ñãÛ³ÝÁ:

18

- ²ÉÇù, 1989 Ã. ¹»Ïï»Ùμ»ñÇ 31:
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TURKEY AND THE ARMENIAN ATROCITIES

A REIGN OF TERROR.
FROM TARTAR HUTS TO CONSTANTINOPLE PALACES.
CENTURIES OF OPPRESSION — MOSLEM AND CHRISTIAN —
SULTAN AND PATRIARCH — BROKEN PLEDGES FOLLOWED
BY MASSACRE AND OUTRAGE.
THE RED CROSS TO THE RESCUE.

BY THE
REV. EDWIN MUNSELL BLISS,
Late of Constantinople,
Editor of ENCYCLOPEDIA OF MISSIONS; Assistant Editor
of THE INDEPENDENT,
ASSISTED BY
The REV. CYRUS HAMLIN, D. D., Founder of Robert
College; PROF. E. A. GROSVENOR, of Amherst College;
REV. BENJAMIN LABAREH, D. D., late of Persia, and Other
Eminent Oriental Scholars; also Several Eye-Witnesses of
the Massacres.
CHAPTER XXIII.

MASSACRES IN HARPUT
DISTRICT.
American Residences — First Indications — Specious Promises —
Riot, Murder and Pillage — A Dangerous Journey — Attempts at
Defense — List of Villages and Details of Massacres-Statement of a
Turkish Official — Armenians not Responsible — Turkish Dread of
Reform — Tabular Statement.

The city of Harput stands on a hill in a plain to the east of the Euphrates. It
is a city of 30,000 inhabitants, of whom less than one-half are Armenians,
the others being Turks. The plain stretches out in rolling country, except to
the north, where lies a hilly and even mountainous region. The Harput
plain has long been noted as one of the most fertile in Asia Minor or
Eastern Turkey. The inhabitants are quiet, peaceful folk, both Armenians
and Turks. The different villages are prosperous, and there has been a
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good degree of intelligence and of self-restraint among this people. The
wave of revolutionary feeling that extended over the region of Marsovan
and Yuzgat scarcely seemed to touch Harput, and up to the close of 1895
there were no indications of any trouble. The city is the centre of a large
mission work and the seat of the Euphrates College, together with a
theological seminary and a flourishing girls’ school. The students are
gathered from the whole of Eastern Turkey, and represent the better
element of the Armenian nation throughout that section of the empire.
From the very beginning of the Armenian question, strong influence was
exerted in favor of entirely peaceful action in the effort to secure reform,
and all overt opposition to the government was strongly discountenanced.
Turkish officials were always welcomed at the exercises in the college and
repeatedly expressed their pleasure at its conduct. The missionaries had
always been on excellent terms with the officials, especially with the
governors of the province, who were located at the town of Mezereh,
about four miles below the city on the plains. So far as was apparent, not a
sign of revolutionary influence was manifest anywhere in the region, and
friends of the missionaries located there felt that they at least were in no
danger from the disturbances. The first indication of danger was the
appearance on the plain of bands of Kurds from the regions north and east.
Villages were attacked, looted and burned, while the villagers were killed
or scattered. For a time the marauders seemed to hold aloof from the city
itself, but as they kept on their course of pillage their appetite for plunder
was whetted, and they looked with avaricious eyes at the city on the hill.
They were joined, too, by the Turkish rabble, both in the city and villages,
and it became evident that there was danger, even for the Americans. Dr.
H. N. Barnum went to the city officials and was assured that nothing
should happen to them; that no Kurds would be allowed to enter the city.
What followed is best told in the words of an eye-witness.
“We were surrounded for a week or ten days by a cordon of burning
villages on the plain. Gradually the cordon of fire and fiendish savages
drew nearer the city. The attack in the city was planned for Sunday,
November 10th, and some of the city rabble began to make
demonstrations; but the soldiers drove them back. The invading Kurds,
Redifs (Turkish soldiers in disguise as Kurds), were not ready for the
onset. On Monday, November 11th, the attack began on Husenik (a village
of the plains only a short distance from the city), where 200 were killed
and as many more wounded, then up the gorge to Sinamood (a rocky hill
on which stands the ruins of an old fortress) and the east part of the city.
Then a body of men appeared in the Turkish cemetery below the city.
They came near a body of soldiers posted on the hill with a cannon. Big
Turks came down to them from the city; a conference seemed to be held.
Apparently the invaders were forbidden to touch the markets (from which,
of course, they knew that both Christians and Turks had removed their
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goods to their houses). Then the soldiers withdrew and were posted on the
road higher up, apparently to better defend the empty markets. Then the
invaders, with a great cry of “Ash! ash!” began to fire their guns. The
soldiers also began to fire. It was soon apparent that this was only a little
sham fight; but it was too thin to cover the nefarious design of the men
who planned this thing. Then began the attack on the houses in this
quarter. (The American houses are in the western part of the city, quite a
distance from the markets.) The soldiers protected the raiders, and not a
finger was lifted by the military officers on the ground to protect the
people or us from the plundering, murderous mob. There were hundreds of
plunderers. Scarcely a house in this quarter escaped, and a large number
were set on fire. A crowd of refugees were in our court and house and
girls’ school.
“ Soon our outside gate was attacked, and the crowd of fugitives fled for
their lives. One company pressing through a narrow passage were fired
upon; the bullets fell like hail around them; four were wounded. A
cannon-ball went through the same passage-way. This company fled to the
hill and were taken into the city (twenty-seven school-girls in the crowd;
they suffered untold misery in a khan that night; delivered next day, and
brought away under an escort of soldiers). The rest of the refugees took
refuge in the yard of the girls’ school, surrounded by a high wall. At the
last moment I ran out to see if our heavy front gate was standing. I saw a
hole a foot wide made, and instantly the loud report of a rifle warned me
to retreat. We had been in the yard but a few moments when the
marauders were at the door of the yard inside the school buildings. We
made another start and hurried out from the gate, and this time for the
College (boys’) building as our last refuge. I was on the outside of the
fleeing crowd, our invalids, Mr. W. and Mrs. A., borne in strong arms.
Suddenly a savage-looking Turk appeared at the corner of the building
outside. I instinctively raised my hand to prevent his coming toward the
fleeing crowd. Instantly he drew and flourished a revolver and deliberately
pointed at me. I thought for an instant it was only to frighten us and make
us hasten our flight, but two shots from his pistol convinced me that his
purpose was to murder. Some thirty or more had been shot down in the
houses just below us. Again, before we were all through the gate, he aimed
at Mr. Gates and Miss Wheeler and fired a third time; but no one was hit.
We breathed more freely as we pressed into the three-story stone building
with the more than four hundred fugitives. Soon the smoke began to rise
from the front of my house and Mr. Brown’s; some say the house was set
on fire by bombshells. Soon the whole of the houses
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[caption] BRITISH FLOTILLA. The gigantic gunboats of the British
Mediterranean fleet nearing Constantinople after the most terrible massacres

[caption] MASSACRES OF ARMENIANS. This is a sketch by an eye-witness of
the terrible massacre of Armenians by Softas (fanatical Moslem Students) near St.
Sofia.
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connected with the Girls’ College were on fire, and the large college
building was no doubt set on fire; also fifty to seventy houses were
burning below ours. Then the chapel close to us was set on fire, and the
intense heat would have set fire to the large high-school building between
the college and chapel; but with our new fire engine and a plentiful supply
of water, Mr. Gates was able to save it from taking fire. Here in the
college building, with 450 persons, we spent the night, with little bedding
and only dry crusts of bread to eat.
“The plan was evidently to destroy all the buildings, and thus render our
stay here impossible. One of the houses was fired in three places, but the
fire went out. A bombshell was fired into Mr. Barnum’s study, and burst
in the room from which they had fled only a little before. Mr. Gates’ house
would have been burned — oil was poured in two places — but happily
was left unburned. Three nights we remained in the college building, then
went into a room in the Gates’ house; the Barnums also went to theirs.
“ The next morning after the attack, the Turkish military commander
advised and urged leaving the college building, saying: ‘I can’t protect you
here.’ Mr. Barnum replied: ‘ The time has come for plain talk. I saw you
standing on the hill there yesterday when our houses were plundered and
burned, and you did nothing to prevent it. If you wish to protect us, you
can do it better here than anywhere else.’ The same officer had said two
days before that he would be cut in pieces before he would allow a Kurd
to enter the city. He now brazenly replied: ‘ What could I do against
15,000 Kurds?’ They wanted to get the people scattered in the city, and us
out of the buildings, and then they would have been burned. But I must not
write more, although there is much to tell. We write to Constantinople, but
can’t be sure of our letters getting through. We have telegraphed a good
many times, but telegrams can’t tell all. The pressure on the villages to
become Moslem is terrible; large numbers have been instantly shot down
or butchered who would not instantly abjure their Christian faith. We have
already heard of the murder of seven of our pastors and six preachers. But
I have not time to enter on these horrible details. If I can get letters sent
on, perhaps I will send again; 45 killed in the west quarter, 100 in the
whole city. Husenik, 200 killed, 200 wounded. Official reports will
represent Turks killed. There has not been a single one killed or
wounded.”
Northwest of Harput is the city of Arabkir, one of the most prosperous in
the whole region. The Armenians are enterprising and thrifty, and for the
most part have been on good terms with the Mohammedans. The
American. Missionaries have had considerable influence there and at the
time of the massacres two of the ladies were in the city. The time had
come for them to return to Harput, but every possible difficulty was put in
their way. There was intense excitement on every side and the Armenians
were in terror. At last, by giving a heavy present the ladies secured a
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muleteer and a guard and started on their journey home. One of them has
written of the journey as follows:
“Our journey was through a country infested with robber bands. Twice
they stopped our zaptieh and demanded permission to rob us. We had the
hardest time to get away from Arabkir, for the governor declared that he
had no zaptieh, and we finally had to go to him in person to insist upon his
furnishing one. Then we did not find a muleteer for nearly a week; he was
a Kurd, and his animals were so lazy and slow! We traveled as if all was
as safe and pleasant as possible. The first band of robbers who insisted
upon the satisfaction of ‘ cutting us to pieces’ numbered seven fierce
Kurds. I sat up straight on my horse and passed them quickly without
looking, as if nothing was going on at all, and after me came the rest of
our caravan, in the same spirit. The second band numbered 20, all fully
armed. Again we pushed past and left our zeptieh to parley. The latter
band had one man who took a fancy to my horse, and he proposed to shoot
me and take Nejib for himself! There were many other robbers to be seen.
We stayed the following night in a lonely khan, where we were in great
danger.
“ This khan was on the other bank of the Euphrates, which was crossed
early the next morning. Our zaptieh was to be changed at the town of
Maden, just there. Again the governor would give us none. I was obliged
to go to him myself, whereupon he gave orders that the one who brought
us to Maden should take us on. What a fierce and cruel-looking man that
governor was! But he had a little pity in his heart, for, when he saw our
servant loading up in the market, he said: ‘ Make haste, Yavroom (a term
of endearment used for animals), go quickly.’ He must have known what
was coming. Our zaptieh took us on for a big price. I would have given
him anything that he had asked. He was, to us, kind and good. How more
than glad we were to get out of Maden. All were in fear, and the very next
day the blow fell. It was a very worldly place, and all were busy, trying
alone to hide their worldly goods. Oh, the pale faces and long-drawn
sighs!”
At Arabkir and at Malatia, another large and prosperous city farther south,
the Armenians undertook to defend themselves. They, however, succeeded
merely in stirring the greater anger of the Turks, with the result that they
suffered terribly, while comparatively few Turks were killed. Estimates
made soon after the massacre put the number of Armenians killed in
Malatia at 5,000 and at Arabkir at 2,000, while in all probably not over
500 Turks suffered. In Malatia, all the Armenians, Gregorians, Roman
Catholics and Protestants gathered in two churches and fought for their
lives until compelled to surrender. One churchful first gave up their arms
on condition of being protected, but after that they were surrounded and
many of them were killed. Space does not permit complete statements, but
the following table and notes, prepared in regard to the Harput region, will
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give an idea of the terrible work. The list embraces only a single month,
commencing with the latter part of October, 1895. The items have been
gathered with great care, and may be relied upon as within the truth rather
than as exaggerated. The number of houses is given rather than the
population, because that method is far more reliable. The number of
people to a house varies from 5 to 30. Probably 8 to 10 would be a
reasonably fair average.
Names

Houses

Burned

Killed

Wounded

1. Adish

310

310

244
men

..

13
women
2. Aivose

..

..

70

..

3. Aghansi

47

1

12

10

4. Arabkir

3,000
Armenians

2,750

2,000

..

23

5

5,000 Turks

5. Bizmishen

350 shops

325

270

190
Partly 40

6.
Chemishgesek

..

..

..

..

7. Momsa

..

..

10

..

8. Kutturbul

100

100

..

..

9. Chunkush

1,000 Ar.

103

680

..

most.

..

..

..

2,000

..

480 T.
10. Chermuk

400 Ar.
700 T.

11. Diarbekir

..
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..

..

..

1,000 T.
13. Gamirgab

90

32

7

..

14. Garmuri

..

..

..

..

15. Hokh

125 Ar.

30

62

10

263

30

..

150 T.
16. Huelu

300 Ar.
15 T.

17. Habusi

180

90

75

50

18. Hulakegh

150

11

16

..

19. Havah

280

260

110

..

20. Husenik

650 Ar.

9

260

200

120 T.
21. Ichmeh

200 Ar.

60

60 T.
22. Konk

300

..

..

..

23. Malatia

1,500 Ar.

..

5,000

..

24. Ozunonah

100 Ar.

..

65

..

25. Peri

400 Ar.

..

8

12

and 63 villages.

90 T.

89. Palu

400 Ar.

..

1,580

..

90. Kapu
Achmaz

90 Ar.

75

..

..

91. Khoshmat

160 Ar.

80

..

..

92. Nurkhi

100 Ar.

90

..

..
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93. Shenaz and
40 villages

80 Ar.

45

..

..

134. Severek

350 Ar.

..

750

..

135. Saru
Kamish

80 Ar.

..

6

..

136. Sheikhaji

..

..

..

..

137. Tadem

300 Ar.

250

270

100

20

11

..

..

---------

---------

--------- ---------

19,851

5,064

12,708

4 T.
138. Upper
Mezreh

Total

387

REMARKS.
1. Adish is a mountain village, and many had gone away to earn a living.
Many females carried off by Turks and Kurds.
2. Aivose. — This place “ wiped out.” Women and girls carried off. Priest
was forced to sound the “ call to prayer,” then shot. He blessed the man
who shot him and said, “ Shoot me again.”
4. Arabkir. — Began Tuesday, November 6th, continued till Saturday.
After that the Protestant pastor and many leading men were imprisoned.
Pastor and others killed in prison. Plunder complete. Even the richest are
destitute.
5. Bizmishen. — Eight miles from Harput. All who remained in the village
were killed by Kurds. Most of them were old or sick and could not flee.
The rest fled to Mezreh (the seat of the governor of the province) where
they were robbed by soldiers under pretense of search for arms.
6. Chemishgesek. — Up to within a few days the city had escaped, but the
villages being near the region occupied by the Dersim Kurds had been
ravaged and in part burned.
8. Kutturbul. — Karabash, Kahe, Cherokeeya were burned with much loss
of life. Only four men escaped from Kutturbul. Two Protestants pastors,
men, women and children killed.
9. Chunkush. — November 4th, Kurds plundered the market and
withdrew, but returned at night and burned 83 houses. Christians taken to
mosque and forced to accept Islam. Gave up weapons. November 8th,
Kaimakam (local governor) came. November nth, soldiers. November
14th, Kurds returned; soldiers fired on Christians, and Kurds then raided
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the town, all armed with Martini rifles. Protestant church, school and
parsonage burned.
10. Chermuk. — Few males escaped.
11. Diarbekir. — November 1st-3d. Began by Moslems issuing from
mosque and burning the market. Christians defended themselves. Do not
know how many Turks were slain.
12. Egin. — Paid £. T. 1,500 ($6,600) to Mahmud Agha, a Kurdish chief,
to secure immunity.
13. Gamirgab. — A suburb of Egin.
14. Garmuri. — Chiefs took Christians to their houses while Kurds
plundered. Then they told them, “Unless you accept Islam we cannot
protect you.” At the edge of the sword they accepted Islam and were
circumcised. Protestant chapel and parsonage burned. Armenian church
now a
mosque.
15. Hokh. — Armenian church, Protestant chapel and parsonage burned.
Those killed had kneeled to receive circumcision. Fifty-five women and
children taken to harems and Turkish villages. Women and girls outraged.
16. Huelu. — All but thirty-seven poor houses burned. Seventy-five
Protestant houses and their fine new church burned. Two priests killed.
The last houses burned were kindled with kerosene sent by the
government. Survivors accepted Islam or are fugitives.
17. Habusi. — Dead unburied. Church, chapel and parsonage burned.
18. Hulakegh. — Plundered by Turks. Preacher tortured and killed in city.
His wife killed.
19. Havah. — Being considered a centre of nationalism, Turks said they
would make this village “a field.” Attacked by Kurds October 29th.
Villagers held them off for two days and sent to government for help,
which was refused. Then villagers fled, Kurds plundered the village.
Killed 10
or 15. Thursday, October 31st, soldiers came. Fugitives heard the bugle
and returned, expecting protection. Soldiers killed 50 of them; the rest fled
to Ibraham Bey, at Socrat. After two or three days he sent them to barracks
at Palu. There the women were separated, and sent to city; men sent back
to Socrat. Ibraham Bey sent Kurds to meet them, who fired, killing 50
more. Survivors returned to barracks. Since then they have lived here and
there as they could, pulling up the sprouting grain to get the seed, eating
grass, etc. Government gave a little grain, Kurds took it.
20. Husenik. — Many of the dead were shot by soldiers. List of killed still
increasing. Priests killed with great indignity.
21. Ichmeh. — Survivors are considered Moslems. Males are assembled in
church, led out, and made to choose Islam or death. Protestant pastor
killed. Church a mosque, chapel a sheepfold.
22. Konk. — “ Worse than Habusi.” No details.
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23. Malatia. — November 4th-7th. Began by sudden raid of Turks and
Kurds upon the market. Kurds armed with Martini rifles. Four hundred
killed in the market, 30 or 40 at government headquarters. Armenians
defended themselves. Five thousand Armenians, 500 Turks and Kurds
killed. Small rations given for a few days and then ceased.
24. Ozunonah. — Agha took people to his house for “ protection,” while
Kurds plundered the village; then he sent them back, gathered leading men
to take them to Palu for circumcision. Outside the village 10 were shot.
Under the lead of a Christian woman, 55 men, women and children threw
themselves into the river.
25. Peri. — Seventy villages — 20,000 souls in that region
(Christians). Seven villages spared, rest plundered. In Peri Kurds attacked
November 6th. Soldiers guided them to Christian houses. Plunder largely
by Turks of the town. Kurds, dissatisfied with their share of the plunder,
returned November 9th to plunder Turks, but two Kurds were shot and
they withdrew. Agha had 20 to 30 Kurds in his house and secured much
plunder. Four hundred and fifty Christians were made Moslems. A colonel
came a few days later with soldiers. He reproached the Turks for the small
number slain, and said: “You should have killed at least 100.”
89. Palu. — November 5th. The market and 50 or 60 houses were
plundered by soldiers and Kurds. Afterward a government telal (broker)
ordered people to open shops on penalty of three medjidies (silver dollars)
fine. Said everything had passed and no more danger. Kurds came again,
but were driven off to the villages, which they plundered. A sheik and his
son preached a crusade against Christians. An attempt was made to
involve Armenians, but failed. Sheik’s son said he thirsted for the blood of
Armenians, and they were foolish to wait for them to start a disturbance.
He is said to have killed 43 himself. November 11th Kurds suddenly
appeared and began to kill. Only two Armenians resisted. The dead are
estimated from 1,200 to 2,000. Chapel ruined, parsonage and school
turned into barracks. Survivors dying of hunger. No relief allowed. Fortyfour villages around Palu all plundered badly; seven more or less burned.
From Khoshmat 20 or 30 women came to the barracks stark naked. Many
outraged.
134. Severek. — Attack began by rush of Turks and Kurds upon the
market; lasted three days. Of 80 Chunkush families in city, only seven
heads of families remain.
136. Sheikhaji. — November 5th and 6th. Saved by Agha on payment of
twenty liras. All became Moslems. Two priests killed, one with great
indignity. Hadji Beyo and his son, Mustapha, were foremost in destroying
the village. Now Agha gives a woman to each soldier and zaptieh on
guard every night. He has given two married women to his son and two to
two renegade Armenians.
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138. Upper Mezreh. — Much plunder from the city taken to Ahmed
Agha’s house. His son is a zaptieh and his stepson a collector.
These are only the places in regard to which figures were available at the
time. No one counted the wounded in most places. The number of deaths
increased daily. From the villages which have been counted around Peri
and Palu there were no particulars. The sum total must be dreadful in the
extreme. No attempt has been made to keep count of the outrages upon
women. They came from every quarter and hardly attracted notice.
If any one is inclined to doubt the reality of these chapters of horrors, they
may be convinced by a table of statistics given below and prepared by an
intelligent Turkish official, whose heart was greatly moved by the recent
outrages in the region of Harput. He devoted much time to it, although
secretly, for obvious reasons; and as he had had unusual facilities for
securing information, this table is the most complete that has been made.
As it is impossible to secure exact information in such cases, and as there
is always a tendency to exaggerate, some of the items are probably an
overstatement. Along with this was a document of which the fallowing is a
translation. Coming as it does from a Mohammedan, who has a title and
who is in the public service, it is a document of no small interest and
importance, for it is a testimony independent of other testimony that has
been given, but which in every essential confirms what has been
previously related. This statement is as follows:
“A petition in behalf of the Armenians was given to the Powers in the
hope of improving their condition. An Imperial Firman was issued for
carrying out the Reforms suggested by the Powers. On this account the
Turkish population was much excited by the thought that an Armenian
Principality was to be established here; and they began to show great
hostility to the poor Armenians, who had been obedient to them and with
whom they had lived in peace for more than six hundred years. In addition
to their anger was added the permission and help of the government, by
which, before the Reforms were undertaken, the whole Turkish population
was aroused with the evil intent of obliterating the Armenian name: and
behold the Turks of the district, joining with the neighboring Kurdish
tribes, by the thousand, armed with weapons which are allowed only to the
army, and with the help and guidance of Turkish officials, in an open
manner in the daytime attacked the Armenian shops, stores, monasteries,
churches and schools, and committed the fearful atrocities which are set
forth in the accompanying table. They killed bishops, priests, teachers and
common people, with every kind of torture; and they showed special spite
toward ecclesiastics by treating their bodies with extra indignity, and in
many cases they did not allow their bodies to be buried. Some they burned
and some they gave as food to dogs and wild beasts. They plundered
churches and monasteries and they took all the property of the common
people, their flocks and herds, their ornaments and their money, their

²å³·³ Ñ³Ý¹»ë 68

20

Apaga Periodical (68)

house-furnishings, their food, and even the clothing of the men and
women in their flight.
“ Then, after plundering them, they burned many houses, churches,
monasteries, schools and markets, with the petroleum they had brought
with them, and the large stone churches, which they could not burn, they
ruined in other ways. Some churches were converted into mosques and
devoted to Moslem worship; other churches suffered all sorts of
defilement; and their sacred books were torn in pieces and cast on the
dung-hills, and even the priestly garments, used in the celebration of the
Mass, were put upon harlots. Besides this, priests, laymen, women and
even small children, were made Moslems by force. They put white turbans
on the men and circumcised them in a cruel manner. They cut the hair of
the women in bangs — like that of Moslem women — and made them go
through the Moslem prayers. Married women and girls were defiled
against the sacred law, and some were married by force and are still
detained in Turkish houses. Especially in Palu, Severek, Malatia, Arabkir,
and Chunkush, many women and girls were taken to the soldiers’ barracks
and dishonored there. Many to escape such dishonor, threw themselves
into the Euphrates, and some committed suicide in other ways. It is very
clear that the majority of those killed in Harput, Kesirik, Malatia and
Arabkir were killed by the soldiers; and also that the churches and schools
of the missionaries and Gregorians in the upper quarter of Harput city,
together with the houses, were set on fire by cannon-balls. Merchants,
bankers and others of the principal Armenians are obliged to beg their
food. If immediate aid is not sent, multitudes of the sufferers will perish
from hunger and cold during the severe winter, (See the table on next
page.)
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The government makes little effort to provide for the security of the
people and unless special protection is provided, the survivors will perish
also.
“ It is impossible to state the amount of the pecuniary loss. The single city
of Egin has given twelve hundred liras ($5,280) as a ransom. (It is said by
others to have been fifteen hundred liras.)
“These events have occurred for the reasons which I have mentioned. I
wish to show by this report, which I have written from love to humanity,
that the Armenians gave no occasion for these attacks.”
Strong as these statements are, they are not overdrawn. There may be
exaggerations in the figures by hundreds and thousands, but the facts it is
impossible to exaggerate. Every place has its own tale of horror, and when
individual cases are examined the record is too vast for the human
imagination. Only God and the angels can take it in.
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ﻣﻨﺎﻃﻖ اﺳﻜﺎن ارﻣﻨﻴﺎن در اﻳﺮان
ادﻳﻚ ﺑﺎﻏﺪاﺳﺎرﻳﺎن

ﺑﺮ ﭘﺎﻳﻪ ﻣﻨﺎﺑﻊ ﺗﺎرﻳﺨﻲ ،ﺑﻮﻳﮋه اﺛﺮ »آﺷﺨﺎراﺗﺴﻮﻳﺘﺲ« ) (ashkharatsuytsﻳﺎ
»ﺟﻬﺎن ﻧﻤﺎ« 1ﻣﻨﺎﻃﻘﻲ از ﻫﺎﻳﻚ ﺑﺰرگ )ﻳﺎ ارﻣﻨﺴﺘﺎن ﺑﺰرگ( در ﻫﻤﺴﺎﻳﮕﻲ اﻳﺮان ﻗﺪﻳﻢ ﻗﺮار
داﺷﺘﻨﺪ ﻛﻪ ﺑﻌﺪﻫﺎ ﺑﻪ اﻳﻦ ﻛﺸﻮر ﺿﻤﻴﻤﻪ ﺷﺪﻧﺪ اﻳﻦ ﻣﻨﺎﻃﻖ ﺑﺸﺮح زﻳﺮ از زﻣﺎن ﻫﺎي ﺑﺎﺳﺘﺎن
ارﻣﻨﻲ ﻧﺸﻴﻦ ﺑﻮدﻧﺪ:

 -1آﻧﺎﻧﻴﺎ ﺷﻴﺮاﻛﺎﺗﺴﻲ .اﻳﺮوان .1979 :ص  .291-998و ﺳﻮرن ﻳﺮﻣﻴﺎن» ،ارﻣﻨﺴﺘﺎن ﺑﺮ اﺳﺎس ﺟﻬﺎن
ﻧﻤﺎ« .اﻳﺮوان.1963 :
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ارﻣﻨﺴﺘﺎن ) ﻫﺎﻳﻚ( ﺑﺰرگ
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-1اﺳﺘﺎن ﭘﺎﻳﺘﺎﻛﺎرن ) 12ﺷﻬﺮﺳﺘﺎن( ،اﺳﺘﺎن  11در ﻫﺎﻳﻚ ﺑﺰرگ ،اﺳﭙﺎﻧﺪاران-
ﭘﺮوژ ،وارﺗﺎﻧﺎﻛﺮد ،ﺑﺎﻏﺎﻧﺮود ،آروس ،آروان ،ورﻣﻴﺰد-ﭘﺮوژ )ﻫﺮﻣﺰد-ﭘﻴﺮوز(.
-2ﭘﺎرﺳﻜﺎﻫﺎﻳﻚ 9) parskahaykﺷﻬﺮﺳﺘﺎن( ﺷﺎﻣﻞ ﺑﺨﺸﻲ از اﺳﺘﺎن ﻫﻔﺘﻢ
ﻫﺎﻳﻚ ﺑﺰرگ ،ﻫﺮ)ﺧﻮي( زارواﻧﺪ ،زارﻫﺎوان )ﺳﻠﻤﺎس( ،ﺗﺎﻣﺒﺮ ،آرﻳﺲ )اُوس (ovesﺗﺮاﺑﻴﻦ،
ﻣﺎري ،آﻳﻠﻲ  ،آﺋﻮﻧﺎ.
 -3ﺑﺨﺸﻲ از واﺳﭙﻮراﻛﺎن اﺳﺘﺎن ﻫﺸﺘﻢ ﻫﺎﻳﻚ ﺑﺰرگ ﺷﺎﻣﻞ  35ﺷﻬﺮﺳﺘﺎن ﺑﻄﻮر
ﻛﻠﻲ ﻳﺎ ﺟﺰﺋﻲ :ﭘﺎرﺳﭙﺎﺗﻮﻧﻴﻚ ،ﮔﺎﺑﻴﺘﻴﺎن ،ﺑﻜﺮان ﻳﺎ ﺑﺎﮔﺎن )ﻣﺮﻧﺪ ،ﺑﺎﻛﻮراﮔﺮد( ،آرﺗﺎز )ﻣﺎﻛﻮ(،2
ﭼﻮاﺷﺮود ،آﻏﺎﻧﺪرود ،دره آﻧﺰاخ.

ﻣﻬﺎﺟﺮت ﺗﺪرﻳﺠﻲ ارﻣﻨﻴﺎن ﺑﻪ اﻳﺮان از ﻃﺮﻳﻖ ﻧﻮاﺣﻲ ﺷﻤﺎﻟﻲ و ﺷﻤﺎل ﻏﺮﺑﻲ ﻛﺸﻮر
روي داد و ﺑﻌﺪﻫﺎ ﺑﻪ ﻣﻨﺎﻃﻖ ﻣﺮﻛﺰي ﮔﺴﺘﺮش ﻳﺎﻓﺖ .ﺑﺎ اﻳﻦ ﺣﺎل ﺗﺎ ﭘﻴﺶ از ﻣﻬﺎﺟﺮت ﺑﺰرگ
در زﻣﺎن ﺷﺎه ﻋﺒﺎس در ﺳﺪه  17ﻣﻨﺎﻃﻖ ﻋﻤﺪه ارﻣﻨﻲ ﻧﺸﻴﻦ در ﺷﻤﺎل و ﺷﻤﺎل ﻏﺮب اﻳﺮان واﻗﻊ
ﺑﻮدﻧﺪ.
در اﺛﺮ ﻣﻬﺎﺟﺮت اﺟﺒﺎري زﻣﺎن ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ارﻣﻨﻴﺎن در ﻣﻨﺎﻃﻖ ﻃﺎرم ،ﺧﻠﺨﺎل ،اﻫﺮ،
ﻣﺸﻜﺎن ،آﻧﮕﺎه اﺻﻔﻬﺎن ،ﻟﻨﺠﺎن ،اﻟﻨﺠﺎن ،ﮔﻨﺪﻣﺎن ،ﻓﺮﻳﺪن ،ﺑﺮﺑﺮود ،ﮔﻴﻼن ،ﻗﺰوﻳﻦ ،ﻛﺎﺷﺎن،
اﻧﺰﻟﻲ ،در ﺑﻨﺪ 3و ﺳﺎﻳﺮ ﻧﻮاﺣﻲ اﺳﻜﺎن ﮔﺰﻳﺪﻧﺪ.
از ﺟﻤﻠﻪ ارﻣﻨﻴﺎﻧﻲ ﻛﻪ در ﺳﺮزﻣﻴﻦ ﺟﺪﻳﺪ ﺟﺎن ﺧﻮد را از دﺳــــــﺖ دادﻧﺪ ﻣﻲ
ﺗﻮان ارﻣﻨﻴﺎن ﻓﺮح آﺑﺎد را )واﻗﻊ در ﻣﺎزﻧﺪران( ﻛﻪ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﺑﻨﺎي آن را ﮔﺬاﺷﺘﻪ اﺳﺖ  ،ﻧﺎم

 -2ﺑﺮ ﭘﺎﻳﻪ ﺗﺎرﻳﺦ ﻣﻮﺳﻲ ﺧﻮرﻧﻲ ،ﻗﺮﻳﻪ آرﺗﺎز در ﻗﺪﻳﻢ ﺷﺎوارﺷﺎوان )ﺷﺎوارﺷﺎن( ﻧﺎم داﺷﺖ و ﻣﺮﻛﺰ
آن ﻣﺎﻛﻮ )ﺷﺎوارﺷﺎﻛﺎن ﻗﺪﻳﻢ( ﺑﻮد اﻣﺎ ﻣﻘﺒﺮه ﺗﺎدﺋﻮس ﺣﻮاري ﻣﺮﻛﺰ ﻣﺬﻫﺒﻲ آن ﺑﺸﻤﺎر ﻣﻲ رﻓﺖ.
 -3ه .ﺗﺮﻫﻮﻫﺎﻧﻴﺎﻧﺘﺲ .ﻣﻨﺒﻊ ﻳﺎد ﺷﺪه .ص .38
آراﻛﻞ داورﻳﮋﺗﺴﻲ .ص .41

ﻓﺼﻠﻨﺎﻣﻪ آﭘﺎﮔﺎ )(68

4

ﺑﺮد .در اﻳﻨﺠﺎ ﺣﺪود  40،000ارﻣﻨﻲ  12،000ﮔﺮﺟﻲ و  7000ﻳﻬﻮدي اﺳﻜﺎن داده ﺷﺪﻧﺪ
ﻛﻪ ﺗﻨﻬﺎ  400ﺧﺎﻧﻮار ارﻣﻨﻲ در ﻃﻮل  10-15ﺳﺎل ﺗﻮاﻧﺴﺘﻨﺪ ﺣﻴﺎت ﺧﻮد را ﺣﻔﻆ ﻛﻨﻨﺪ.4
ارﻣﻨﻴﺎﻧﻲ ﻛﻪ اﻫﻞ ﺣﺮﻓﻪ و ﻓﻦ و ﺗﺠﺎرت ﺑﻮدﻧﺪ  ،در ﻣﻨﺎﻃﻖ ﺣﻮﻣﻪ اﺻﻔﻬﺎن در
ﺳﺎﻛﻨﺎن ﻣﺤﻠﻲ ﻣﺴﺘﺤﻴﻞ ﺷﺪﻧﺪ .در ﻣﻴﺎن آﻧﻬﺎ  10،000ﻧﻔﺮ از ﭘﺴﺮﻫﺎ و دﺧﺘﺮﻫﺎي ﺟﻮان ﺑﻮدﻧﺪ
ﻛﻪ ﺑﻌﻨﻮان اﺳﻴﺮ در ﺧﺪﻣﺖ ﺑﺰرﮔﺎن و اﺷﺮاﻓﻴﺎن اﻳﺮاﻧﻲ ﻗﺮار ﮔﺮﻓﺘﻨﺪ.
ﺗﺠﺎر و ﺛﺮوﺗﻤﻨﺪان ارﻣﻨﻲ ﻛﻪ از اﻳﺮوان ،آﮔﻮﻟﻴﺲ و ﺑﻮﻳﮋه ﺟﻠﻔﺎي ﻗﺪﻳﻢ ﺑﻪ
اﺻﻔﻬﺎن رﺳﻴﺪﻧﺪ داراي وﺿﻌﻴﺖ اﺟﺘﻤﺎﻋﻲ و اﻗﺘﺼﺎدي ﺑﻬﺘﺮي از روﺳﺘﺎﺋﻴﺎن و دﻫﻘﺎﻧﺎن ﺑﻮدﻧﺪ.
ﺑﺮ ﭘﺎﻳﻪ آﮔﺎﻫﻲ ﻫﺎي ﺳﻔﺮﻧﺎﻣﻪ اي  ،ﺟﻠﻔﺎي ﻗﺪﻳﻢ در آن زﻣﺎن  10-12ﻫﺰار
ﺟﻤﻌﻴﺖ داﺷﺖ در ﺣﺎﻟﻴﻜﻪ ﺟﻤﻌﻴﺖ ارﻣﻨﻴﺎن در ﺟﻠﻔﺎي ﻧﻮ ﺑﻪ  30ﻫﺰار ﻧﻔﺮ ﻣﻲ رﺳﻴﺪ500 .
ﺧﺎﻧﻮار ﻧﻴﺰ در ﺷﻴﺮاز ﺳﺎﻛﻦ ﺷﺪﻧﺪ.5
ﺳﻴﺎﺳﺖ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﺑﺮاي ﺗﻘﻮﻳﺖ اوﺿﺎع ﺳﻴﺎﺳﻲ ،ﻣﺒﺎرزه ﺑﺎ ﻧﻴﺮوي ﻣﺮﻛﺰ ﮔﺮﻳﺰ،
ﺗﻮﺳﻌﻪ راه ﻫﺎي ﺗﺠﺎري ،ﺗﻮﺳﻌﻪ ﭘﺮورش ﻛﺮم اﺑﺮﻳﺸﻢ و ﺣﺮﻳﺮ ﺑﺎﻓﻲ ،ﺣﺮﻓﻪ و ﻓﻦ ،ﺗﻮﺳﻌﻪ
ﺳﺮﻣﺎﻳﻪ ﻫﺎي ﺗﺠﺎري و ﺛﺮوﺗﻤﻨﺪ ﻛﺮدن ﺧﺰاﻧﻪ دوﻟﺖ ﺑﻮد و ﻣﻬﺎﺟﺮت ارﻣﻨﻴﺎن ﻣﻲ ﺗﻮاﻧﺴﺖ اﻳﻦ
اﻫﺪاف ﺷﺎه را ﻛﺎﻣﻼ ﺗﺤﻘﻖ ﺑﺨﺸﺪ.
ﺷﺎه ﻋﺒﺎس دﺳﺖ ﺑﻪ ﺗﺸﻜﻴﻞ ﺳﻮاره ﻧﻈﺎم ،ﻫﻨﮓ ﺗﻮﭘﺨﺎﻧﻪ ،ﺗﻔﻨﮕﺪاران و ﻗﻮﻟﺮﻫﺎي
ﺳﻮاره )اﺳﺮا( ﺑﺼﻮرت ﻧﻴﺮوﻫﺎي ﺳﭙﺎﻫﻲ داﺋﻤﻲ زد .او ﮔﺮوه اﺧﻴﺮ را از ﺳﭙﺎه ﻳﻨﻲ ﭼﺮي
ﻋﺜﻤﺎﻧﻲ اﻗﺘﺒﺎس ﻛﺮد .ﺑﺮدﮔﺎن و اﻓﺮادي ﻛﻪ ﻣﺴﻠﻤﺎن ﺷﺪه ﺑﻮدﻧﺪ در اﻳﻦ ﮔﺮوه ﺧﺪﻣﺖ ﻣﻲ
ﻛﺮدﻧﺪ.

 -4ﻣﺤﻤﺪ ﻣﻌﻴﻦ .ﻓﺮﻫﻨﮓ ﻓﺎرﺳﻲ .ﺟﻠﺪ  .6ص .1331
م .اﻻواﻟﻪ ،ﺻﻔﺤﻪ  .4ﻧﺼﺮاﻟﻪ ﻓﻠﺴﻔﻲ .زﻧﺪﮔﻲ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﺟﻠﺪ .3
 -5ﻫـ  .ﻫﺎﻛﻮﭘﻴﺎن .ﺳﻔﺮﻧﺎﻣﻪ ﻫﺎ .ج ،6ص .80
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ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﻣﺎﻟﻴﺎت ﻣﻨﺎﺳﺒﻲ ﺑﺮاي ارﻣﻨﻴﺎن ﻣﻬﺎﺟﺮ ﺗﻌﻴﻴﻦ ﻛﺮد و ﺳﻴﺎﺳﺖ ﻣﻌﺘﺪﻟﻲ در
ﻗﺒﺎل آﻧﻬﺎ اﺟﺮا ﻣﻲ ﻛﺮد و ﺗﻼش ﻣﻲ ﻧﻤﻮد ﻣﻬﺎﺟﺮان را ﺑﺎ ﺷﺮاﻳﻂ ﺟﺪﻳﺪ اﻧﺲ دﻫﺪ .داﺳﺘﺎن
ﻫﺎي ﺑﺴﻴﺎري در ﻣﻮرد ﺳﻠﻮك و رﻓﺘﺎر ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﺑﺎ ارﻣﻨﻴﺎن ﺑﺎﻗﻲ ﻣﺎﻧﺪه اﺳﺖ .اﻣﻮر ﻣﺬﻫﺒﻲ و
اﺣﺘﻤﺎﻋﻲ ﻣﻬﺎﺟﺮان را رﻫﺒﺮ ﻣﺬﻫﺒﻲ ﻛﻠﻴﺴﺎ در ﺟﻠﻔﺎي ﻧﻮ اداره ﻣﻲ ﻛﺮد و در آن زﻣﺎن 74
روﺳﺘﺎي ارﻣﻨﻲ در  8ﻣﻨﻄﻘﻪ زﻳﺮ ﻧﻈﺮ او ﺑﻮدﻧﺪ.
ﺧﻮﺟﺎﻫﺎي ارﻣﻨﻲ )ﺧﻮاﺟﻪ ،ﺻﺎﺣﺐ ،اﺷﺮاﻓﻲ( داراي ارج و ﻣﻘﺎم ﺧﺎﺻﻲ در درﺑﺎر
اﻳﺮان ﺑﻮدﻧﺪ .اﻏﻠﺐ آﻧﻬﺎ ﺑﺎ ﺳﻤﺖ ﺳﻔﻴﺮان ﺷﺎه ﺑﻪ ﻛﺸﻮرﻫﺎي اروﭘﺎﻳﻲ ﻣﻲ رﻓﺘﻨﺪ )وﻧﻴﺰ ،روﺳﻴﻪ
و ﻏﻴﺮه( ﺣﺘﻲ ﺑﺴﻴﺎر ﭘﻴﺶ از ﺷﺎه ﻋﺒﺎس در زﻣﺎن اوزون ﺣﺴﻦ آق ﻗﻮﻳﻮﻧﻠﻮ ،در ﺳﺎل 1469
ﻳﻚ ﻫﻴﺌﺖ ﺳﻴﺎﺳﻲ ﺑﻪ اﻳﺘﺎﻟﻴﺎ ﮔﺴﻴﻞ ﺷﺪ ﻛﻪ ﺧﻮاﺟﻪ ﻣﻴﺮاك ﺑﺎزرﮔﺎن ﺛﺮوﺗﻤﻨﺪ ارﻣﻨﻲ ﻋﻀﻮ آن
ﺑﻮد .اوزون ﺣﺴﻦ ﻧﺎﻣﻪ اي ﺑﻪ او داده ﺑﻮد ﺗﺎ ﺗﺴﻠﻴﻢ ﺷﺎﻫﺰاده وﻧﻴﺰ ﺷﻮد .در اﻳﻦ ﻧﺎﻣﻪ او در
ﺧﻮاﺳﺖ ﻛﺮده ﺑﻮد ﺑﺎ ﻛﻤﻚ ﻧﻴﺮوي ﻧﻈﺎﻣﻲ زﻣﻴﻨﻲ ﺧﻮد و ﻧﻴﺮوﻫﺎي درﻳﺎﻳﻲ وﻧﻴﺰ ﺗﺮﻛﻬﺎ را ﺑﻪ
اروﭘﺎ ﻳﺎ آﺳﻴﺎ ﻋﻘﺐ ﺑﺮاﻧﻨﺪ.6
ارﻣﻨﻴﺎن ﺟﻠﻔﺎ در دﺳﺘﮕﺎه ﺣﻜﻮﻣﺘﻲ ﺑﻪ ﺧﺪﻣﺖ ﮔﺮﻓﺘﻪ ﻣﻲ ﺷﺪﻧﺪ ،ﭼﻪ ﺑﺮاي ﺷﻐﻠﻬﺎي
ﻣﺸﺎوره و ﭼﻪ ﺗﺮﺟﻤﻪ و ﺳﻤﺖ ﺳﻔﺎرت و ﻓﺮﻣﺎﻧﺪﻫﻲ ﺳﭙﺎه .آﻧﺎن اﻓﺮاد ﻣﻄﻤﺌﻦ و ﻗﺎﺑﻞ اﻋﺘﻤﺎد
ﺷﺎه ﻣﺤﺴﻮب ﻣﻲ ﺷﺪﻧﺪ .ﻣﻄﺎﻟﺐ ﺑﺴﻴﺎري در ﺑﺎره ﺧﻮاﺟﻪ ﻧﺎزار )ﻧﻈﺮ( و ﺳﻔﺮاز )ﺳﺮﻓﺮاز( و
دﻳﮕﺮان ﺑﺎﻗﻲ ﻣﺎﻧﺪه اﺳﺖ.7

 -6و .ﺑﺎﻳﺒﻮردﻳﺎن .ﻧﻘﺶ ارﻣﻨﻴﺎن در ﺗﺠﺎرت ﺑﻴﻦ اﻟﻤﻠﻞ .ﭘﺎﻳﺎن ﺳﺪه  17ﻣﻴﻼدي .ﺗﺮﺟﻤﻪ ادﻳﻚ
ﺑﺎﻏﺪاﺳﺎرﻳﺎن ،ﺗﻬﺮان  ،1375ص .20
-7ه .ﺗﺮﻫﻮﻫﺎﻧﻴﺎﻧﺲ .ﻫﻤﺎﻧﺠﺎ .ﺟﻠﺪ  1ص .58
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ﻣﻲ داﻧﻴﻢ ﻛﻪ در ﺳﺎل  1607ﻳﻚ ﺗﺎﺟﺮ ارﻣﻨﻲ ﺑﺎ ﻧﺎم ﺷﻴﺮوش ) (Shiroshاز
ﻃﺮف ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﺑﺮاي اﻧﺠﺎم ﻣﺬاﻛﺮات دﻳﭙﻠﻤﺎﺗﻴﻚ ﺑﻪ وﻧﻴﺰ ﮔﺴﻴﻞ ﺷﺪ .8ﺳﻪ ﺳﺎل ﺑﻌﺪ ﺷﺎه
ﻋﺒﺎس ﺧﻮاﺟﻪ ﺻﻔﺮ را در راﺑﻄﻪ ﺑﺎ ﺟﻨﮓ ﺑﺎ ﺗﺮﻛﻬﺎ ﺑﻪ اﻳﺘﺎﻟﻴﺎ ﻓﺮﺳﺘﺎد.9
ﺧﻮاﺟﻪ ﻫﺎ ﻳﺎ ﺑﺎزرﮔﺎﻧﺎن ﺛﺮوﺗﻤﻨﺪ ارﻣﻨﻲ داراي ﻧﻘﺸﻲ ﻣﻬﻢ در دﻧﻴﺎي ﺳﻴﺎﺳﻲ ﺑﻮدﻧﺪ
و ﻳﻜﻲ از دﻻﻳﻞ آن ﺗﺨﺖ اﻟﻤﺎس ﻧﺸﺎﻧﻲ اﺳﺖ ﻛﻪ ﺧﻮاﺟﻪ زاﻛﺎر ﺳﺎﻫﺮادﻳﺎن در ﺳﺎل  1660ﺑﻪ
آﻟﻜﺴﻲ ﻣﻴﺨﺎﻳﻠﻮﻳﺞ ﺗﺰار روﺳﻴﻪ ﻫﺪﻳﻪ ﻛﺮد .در اﻳﻦ ﺗﺨﺖ ﮔﺮاﻧﺒﻬﺎ  897ﻗﻄﻌﻪ اﻟﻤﺎس1298 ،
ﻳﺎﻗﻮت 18030 ،ﻓﻴﺮوزه ﻛﺎرﮔﺬاﺷﺘﻪ ﺷﺪه ﺑﻮد .اﻳﻦ ﺗﺨﺖ ﻣﺠﻠﻞ ﺗﺎرﻳﺨﻲ اﻛﻨﻮن در ﺗﺎﻻر
ﻣﻮزه ﻧﻈﺎﻣﻲ ﻛﺮﻣﻠﻴﻦ در ﻣﺴﻜﻮ ﻧﮕﻬﺪاري ﻣﻲ ﺷﻮد.10

 -8ﻏﻮﻧﺪ آﻟﻴﺸﺎن .ﺳﻴﺴﺎﻛﺎن .ص .442
 -9ﻫﻤﺎﻧﺠﺎ .ﻫﻤﭽﻨﻴﻦ ﻣﺠﻠﻪ ﺗﺎرﻳﺦ آﻛﺎدﻣﻲ ﻋﻠﻮم ارﻣﻨﺴﺘﺎن  .1983ﺷﻤﺎره  ،1ص .105و ه .ﻛﻴﻮردﻳﺎن،
ﺑﺎزﻣﺎوپ  ،1975ﺷﻤﺎره  3-4ص  379-396و ﺳﺎل  1976ﺷﻤﺎره  1-2ص .53-73
 -10آ .آﺑﺮاﻫﺎﻣﻴﺎن .ﻣﻨﺒﻊ ﻳﺎد ﺷﺪه .ج  ،1ص  .257-258و ﺗﺎرﻳﺦ ﺟﻠﻔﺎي ﻧﻮ ،ه .ﻫﻮﻫﺎﻧﻴﺎﻧﺘﺲ ،ج،1
ﺟﻠﻔﺎي ﻧﻮ .1980
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در ﺑﺎره ﺳﻠﻮك و ﺳﻴﺎﺳﺖ ﻣﻼﻳﻢ و ﺳﺎزﺷﻜﺎراﻧﻪ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﻧﺴﺒﺖ ﺑﻪ ارﻣﻨﻴﺎن ﻣﻬﺎﺟﺮ
ﻧﻘﻄﻪ ﻧﻈﺮات ﻣﺘﻔﺎوﺗﻲ وﺟﻮد دارد .ﺑﺮﺧﻲ ﭼﻮن اﺳﻜﻨﺪر ﺑﻴﻚ ﺗﺮﻛﻤﺎن )ﻣﻨﺸﻲ( ﺗﺎرﻳﺨﻨﮕﺎر
درﺑﺎري ﺷﺎه ﻋﺒﺎس  ،ﭼﻬﺮه ﻣﺜﺒﺘﻲ از ﺷﺎه اراﺋﻪ ﻣﻲ دﻫﺪ و ﻓﺸﺎر ﺷﺎه ﺑﺮ ارﻣﻨﻴﺎن ﺑﺮاي ﺗﻐﻴﻴﺮ
ﻣﺬﻫﺐ را ﺑﻌﻨﻮان ﻳﻚ »ﻛﺎر ﻧﻴﻜﻮ و ﺧﻴﺮ« ﺗﻮﺟﻴﻪ ﻣﻲ ﻛﻨﺪ.11
دﻛﺘﺮ ﻧﺼﺮاﷲ ﻓﻠﺴﻔﻲ ﺳﻴﺎﺳﺖ ﺷﺎه راﺑﻪ ﻫﻤﺖ واﻻ و ﻋﺰت و از وﻳﮋﮔﻲ ﻫﺎي ﻧﻴﻚ
ﺷﺨﺼﻴﺖ او ﻣﻲ داﻧﺪ.12
آرﺷﺎك آﻟﺒﻮﻳﺎﺟﻴﺎن ﺷﻴﻮه رﻓﺘﺎر ﺷﺎه را ﻓﻘﻂ از ﻧﻈﺮ ﺗﻼش اوﺑﺮاي ﺗﻮﺳﻌﻪ و
ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ ﻛﺸﻮر ارزﻳﺎﺑﻲ ﻣﻲ ﻛﻨﺪ و ﻓﺸﺎرﻫﺎي ﻣﺬﻫﺒﻲ ﺷﺎه ﺑﺮ ارﻣﻨﻴﺎن را ﺗﻨﻬﺎ ﻳﻚ ﻣﺤﻚ و
آزﻣﺎﻳﺶ ﻣﻲ داﻧﺪ ﻛﻪ » ...ﺑﺎ ﺷﻜﺴﺖ ﻣﻮاﺟﻪ ﺷﺪ و ﺑﺰودي اﻳﺬا و اذﻳﺖ و ﻓﺸﺎرﻫﺎي ﻣﺬﻫﺒﻲ
ﻣﺘﻮﻗﻒ ﮔﺮدﻳﺪ«.13
ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﮔﻬﮕﺎه ﺑﻪ ﻣﻨﺎزل ﺛﺮوﺗﻤﻨﺪان ارﻣﻨﻲ ﺟﻠﻔﺎ ﻣﻲ رﻓﺖ ﺑﺎ آﻧﻬﺎ ﻏﺬا ﻣﻲ ﺧﻮرد
و ﺷﺮاب ﻣﻲ ﻧﻮﺷﻴﺪ ،آﻧﻬﺎ را در ﺑﻐﻞ ﻣﻲ ﮔﺮﻓﺖ و ﻫﻨﮕﺎم ﺑﺎزﮔﺸﺖ ﺑﻪ درﺑﺎر ﺑﻪ ﺷﻮﺧﻲ ﺑﻪ آﻧﻬﺎ
ﭘﻴﺸﻨﻬﺎد ﺗﻐﻴﻴﺮ ﻣﺬﻫﺐ ﻣﻲ داد .ﻧﻮﻋﻲ ﺷﻮﺧﻲ ﻛﻪ ﺣﻘﺎﻳﻘﻲ در ﺑﺮ داﺷﺖ .ﻟﻴﻜﻦ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس
ﺑﻌﻨﻮان ﻳﻚ ﺷﺨﺼﻴﺖ ﺳﻴﺎﺳﻲ و ﻧﻈﺎﻣﻲ ﻣﺪﺑﺮ و ﻛﺎرآﻣﺪ ﻧﻴﻚ ﻣﻲ داﻧﺴﺖ ﻛﻪ ﺑﺮاي ﻣﻨﺎﻓﻊ
ﺷﺨﺼﻲ ﺧﻮد و روﻧﻖ اﻗﺘﺼﺎدي و ﭘﻴﺸﺮﻓﺖ ﻣﻤﻠﻜﺖ ﺑﻪ وﺟﻮد ﺑﺎزرﮔﺎﻧﺎن ،ﭘﻴﺸﻪ وران،
ﻫﻨﺮﻣﻨﺪان و ﺟﻤﻌﻴﺖ ﺗﻼﺷﮕﺮ ارﻣﻨﻲ ﻧﻴﺎز داﺷﺖ ﻟﺬا ﻫﻤﻴﻦ ﻣﻨﺎﻓﻊ ﺑﺎﻋﺚ ﺷﺪ ﺗﻌﺼﺒﺎت ﻣﺬﻫﺒﻲ
ﺧﻮد را ﻛﻨﺘﺮل ﻛﺮده در ﻋﻤﻞ ﺳﻴﺎﺳﺖ ﻣﻼﻳﻤﻲ در ﭘﻴﺶ ﮔﻴﺮد .ﺣﺘﻲ زﻣﺎﻧﻲ ﻛﻪ ﻣﻼﻳﺎن و
رﻫﺒﺮان ﻣﺬﻫﺒﻲ از او ﺧﻮاﺳﺘﻨﺪ ارﻣﻨﻴﺎن و ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن و ﭘﻴﺮوان دﻳﮕﺮ ﻣﺬاﻫﺐ را ﺑﻪ اﺳﻼم وادار
ﻛﻨﺪ او ﭘﺎﺳﺦ داد ﻛﻪ ﺑﻌﺪ از ﻧﺴﻞ ﻓﻌﻠﻲ ،ﻧﺴﻠﻲ ﺧﻮاﻫﺪ آﻣﺪ ﻛﻪ در ﺷﺮاﻳﻂ ﺟﺪﻳﺪ ﻣﺘﻮﻟﺪ ﺷﺪه و

 -11اﺳﻜﻨﺪر ﺑﻴﻚ ﺗﺮﻛﻤﺎن ﻣﻨﺸﻲ .ﺗﺎرﻳﺦ ﻋﺎﻟﻢ آراي ﻋﺒﺎﺳﻲ ،ﺟﻠﺪ  2ص .960
 -12ﻧﺼﺮاﷲ ﻓﻠﺴﻔﻲ .زﻧﺪﮔﺎﻧﻲ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس اول .ﺗﻬﺮان  .1369ﺟﻠﺪ  .2ص .780
 -13آ .آﻟﺒﻮﻳﺎﺟﻴﺎن .ﺗﺎرﻳﺦ ﻣﻬﺎﺟﺮﻧﺸﻴﻨﻲ ﻫﺎي ارﻣﻨﻲ .ج .3ﻗﺎﻫﺮه .1961 :ص .184
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ﺧﻮد ﺑﺨﻮد ﻣﺴﻠﻤﺎن ﻣﻲ ﺷﻮﻧﺪ و ﺗﻤﺎم داراﻳﻲ ﭘﺪري آﻧﻬﺎ ﻧﺼﻴﺐ ﻣﺴﻠﻤﺎﻧﺎن ﻣﻲ ﮔﺮدد.
ﺑﺪﻳﻨﻮﺳﻴﻠﻪ او اﺣﺴﺎﺳﺖ ﻣﺘﻌﺼﺒﺎﻧﻪ زﻋﻤﺎي دﻳﻨﻲ را ﻓﺮو ﻣﻲ ﻧﺸﺎﻧﺪ.
ﺑﺎ اﻳﻦ ﺣﺎل ﻣﻄﺎﻟﺐ ﺑﺴﻴﺎري از اﺟﺤﺎﻓﺎت ﺷﺎه ﻋﺒﺎس در ﻗﺒﺎل ارﻣﻨﻴﺎن ﺑﺎﻗﻲ ﻣﺎﻧﺪه
اﺳﺖ از ﺟﻤﻠﻪ ﺧﺎﭼﺎﺗﻮر ﺟﻮﻏﺎﻳﺘﺴﻲ در ﺳﺪه  18ﻇﻠﻢ و ﺳﺘﻤﻲ را ﻛﻪ ارﻣﻨﻴﺎن ﺗﻮﺳﻂ ﺳﻴﺎﺳﺖ
ﺿﺪ ﻣﺴﻴﺤﻲ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﻣﺘﺤﻤﻞ ﺷﺪه ﺑﻮدﻧﺪ ،ﺑﻪ ﺗﺼﻮﻳﺮ ﻛﺸﻴﺪه اﺳﺖ.14
ﭘﻴﺘﺮو دﻻواﻟﻪ ﺳﻴﺎح اﻳﺘﺎﻟﻴﺎﻳﻲ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس را ﻳﻚ ﻣﺴﻠﻤﺎن ﻣﺘﻌﺼﺐ داﻧﺴﺘﻪ اﺳﺖ.15
ﻟﻴﻜﻦ در ﺟﺎﻳﻲ دﻳﮕﺮ از ﺳﻔﺮﻧﺎﻣﻪ ﺧﻮد از زﻧﺪﮔﻲ آﺳﻮده و اﻣﻦ ارﻣﻨﻴﺎن و ﺳﻠﻮك ﻣﺼﺎﻟﺤﻪ
ﺟﻮﻳﺎﻧﻪ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﺳﺨﻦ ﻣﻲ ﮔﻮﻳﺪ و ﺑﻪ ﭘﺪر و ﺧﻮاﻫﺮان و ﺑﺮادران ﺗﻮﺻﻴﻪ ﻣﻲ ﻛﻨﺪ از ﺑﻐﺪاد
ﺑﻪ اﺻﻔﻬﺎن ﻧﻘﻞ ﻣﻜﺎن ﻛﻨﻨﺪ زﻳﺮا در آﻧﺠﺎ اﻣﻨﻴﺖ ﺑﻴﺸﺘﺮي وﺟﻮد دارد.16
ﻫﻨﮕﺎﻣﻲ ﻛﻪ ﺧﺒﺮ رﻓﺘﺎر و ﺳﻠﻮك ﻧﻴﻜﻮي ﺷﺎه ﻋﺒﺎس در ﻗﺒﺎل ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن ﺑﻪ
ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﻏﺮﺑﻲ رﺳﻴﺪ ،ﭘﺎپ رم و ﭘﺎدﺷﺎﻫﺎن ﻛﺎﺗﻮﻟﻴﻚ اروﭘﺎ و ﻧﻤﺎﻳﻨﺪﮔﺎن ﻣﺨﺘﻠﻒ دﻳﻨﻲ
ﻣﺴﻴﺤﻲ ﻛﻪ ﺗﻼش ﻣﻲ ﻛﺮدﻧﺪ ﻣﺴﻴﺤﻴﺖ را در ﻣﺸﺮق زﻣﻴﻦ اﺷﺎﻋﻪ دﻫﻨﺪ ،ﻛﺸﻴﺶ ﻫﺎ و ﻣﺒﻠﻐﺎﻧﻲ
را ﺑﻌﻨﻮان ﺳﻔﻴﺮ ﺑﻪ اﻳﺮان ﻓﺮﺳﺘﺎدﻧﺪ  .ﺑﺮاي ﻧﻤﻮﻧﻪ آﻧﺘﻮﻧﻴﻮ دﮔﻮا ) (1689-1602ﺑﻌﻨﻮان ﺳﻔﻴﺮ
ﻓﻠﻴﭗ ﺳﻮم ﭘﺎدﺷﺎه اﺳﭙﺎﻧﻴﺎ ،در درﺑﺎر ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ،ﭘﻴﺮﻛﺮﻳﺴﺘﻮﻓﻞ )،(Pier Christophle
ﭘﻴﺮ ﻧﻴﻜﻼس روﺋﻴﺠﻴﻼ ﻛﺮدﻟﻴﺮ ) (Pere nicolas Ruigiola cordelierﭘﻴﺘﺮودﻻواﻟﻪ
اﻳﺘﺎﻟﻴﺎﻳﻲ ) ،(Pietro della valleﺑﺮﻧﺎرد داﺳﻮدو ) ،(Bernard Dazevedoف.
دﻳﮕﻮ ) (F. Diegoو ﻏﻴﺮه.
ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﺑﺎ ﻫﻤﻪ آﻧﻬﺎ ﺑﺎ ﻣﻬﺮ و ﻣﻼﻃﻔﺖ رﻓﺘﺎر ﻣﻲ ﻛﺮد و ﺳﻌﻲ ﻣﻲ ﻛﺮد آﻧﻬﺎ را
در ﺑﺮاﺑﺮ ﺗﺮﻛﻬﺎي ﻋﺜﻤﺎﻧﻲ ﻣﺘﻤﺎﻳﻞ ﺳﺎزد و ﻫﺮ ﮔﺎه آﻧﻬﺎ ﺑﺎ دﻳﺪ ﻣﺜﺒﺖ ﺑﺎ او ﻫﻢ راي ﻣﻲ ﺷﺪﻧﺪ

 -14خ .ﺟﻮﻏﺎﻳﺘﺴﻲ .ﺗﺎرﻳﺦ ﭘﺎرﺳﻴﺎن .واﻏﺎرﺷﺎﺑﺎد .1905 :ص .112
 -15ﻧﺼﺮاﷲ ﻓﻠﺴﻔﻲ .زﻧﺪﮔﺎﻧﻲ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس اول .ﺗﻬﺮان .1369 :ﺟﻠﺪ  ،2ص .958
 -16دﻻواﻟﻪ .ﺳﻔﺮﻧﺎﻣﻪ .ﺗﺮﺟﻤﻪ ﺷﻌﺎع اﻟﺪﻳﻦ ﺷﻔﺎ .ﺗﻬﺮان .1370 :ج ،2ص  451و .454
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ﺷﺎدﻣﺎن ﻣﻲ ﺷﺪ و ﺑﺎ ﻣﺒﻠﻐﺎن ﻛﺎﺗﻮﻟﻴﻚ رﻓﺘﺎر ﺑﻬﺘﺮي ﻧﺸﺎن ﻣﻲ داد و اﮔﺮ ﻣﺨﺎﻟﻔﺖ ﻣﻲ ﻛﺮدﻧﺪ
رﻓﺘﺎر ﺧﺸﻦ ﺗﺮي در ﭘﻴﺶ ﻣﻲ ﮔﺮﻓﺖ.17
زاﻛﺎرﻳﺎ ﺳﺎﻛﺎواك ﺷﺎه ﻋﺒﺎس را ﺷﺨﺼﻲ ﻣﺪﻳﺮ و ﻣﺪﺑﺮ ،ﻣﻮﻓﻖ و ﺳﺨﻨﻮر و ﻧﺎﺑﻐﻪ،
زﻳﺮك و ﺳﻴﺎﺳﺘﻤﺪار و ﻧﺘﺮس ﻣﻲ داﻧﺪ.18
ﺗﺮﻫﻮاﻧﻴﺎﻧﺘﺲ ﻧﻮﺷﺘﻪ اﺳﺖ» :ﺷﺎه ﻋﺒﺎس دور اﻧﺪﻳﺶ ﻧﻴﻚ ﻣﻲ داﻧﺴﺖ ﻛﻪ اﻓﺮاد ﺑﺎ
ﺗﻮﺳﻞ ﺑﻪ زور راﺿﻲ ﺑﻪ اﻧﺠﺎم ﻫﻴﭻ ﻛﺎري ﻧﻤﻲ ﺷﻮﻧﺪ .ﻟﺬا وﻗﺘﻲ ﻛﻪ ارﻣﻨﻴﺎن را ﺑﻪ اﻳﺮان رﺳﺎﻧﻴﺪ
ﺑﺎ آﻧﻬﺎ ﺑﺎ ﻣﻼﻃﻔﺖ رﻓﺘﺎر ﻧﻤﻮد ،ﺑﻪ آﻧﻬﺎ آزادي ﻣﺬﻫﺒﻲ و اﻣﺘﻴﺎز ﺷﻬﺮوﻧﺪ آزاد داد«.19
آراﻛﻞ داورﻳﮋﺗﺴﻲ ﻳﺎد ﻧﻤﻮده اﺳﺖ ﻛﻪ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﺑﺎ ﺑﺰرﮔﺎن ﻗﻮم ارﻣﻦ ﺑﺎ ﻧﻴﻜﻲ و
ﻣﻼﻃﻔﺖ و ﺻﻤﻴﻤﻴﺖ رﻓﺘﺎر ﻣﻲ ﻛﺮد و از زﻳﺮدﺳﺘﺎن ﺧﻮد ﻧﻴﺰ ﻣﻲ ﺧﻮاﺳﺖ ﭼﻨﻴﻦ رﻓﺘﺎر ﻛﻨﻨﺪ.
او از ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن ﻣﺎﻟﻴﺎت ﻛﻤﺘﺮي ﻣﻲ ﮔﺮﻓﺖ .اﮔﺮ اﺧﺘﻼﻓﻲ ﻣﻴﺎن ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن و ﻣﺴﻠﻤﺎﻧﺎن روي ﻣﻲ
داد ﺟﺎﻧﺐ ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن را ﻣﻲ ﮔﺮﻓﺖ ﺗﺎ ﺑﺎﻋﺚ آزردﮔﻲ ﻣﻬﺎﺟﺮان ﻣﻬﻤﺎن ﻧﺸﻮد .او ﭼﻨﺪ روﺳﺘﺎي
ﻣﺴﻠﻤﺎن ﻧﺸﻴﻦ را ﺗﺨﻠﻴﻪ ﻛﺮد و ﺧﺎﻧﻪ آﻧﻬﺎ را ﺑﻪ ﻣﻬﺎﺟﺮان ﺟﺪﻳﺪ ﺳﭙﺮد .او دﺳﺘﻮر داد در ﺟﻠﻔﺎي
ﻧﻮ و روﺳﺘﺎﻫﺎ ﻛﻠﻴﺴﺎﻫﺎي ﺑﺰرگ و ﻣﺮﺗﻔﻊ ﺑﺴﺎزﻧﺪ و در روزﻫﺎي ﺟﺸﻦ ﻣﺎﻧﻨﺪ روز رﺳﺘﺎﺧﻴﺰ و
ﻋﺮوج ﻣﺴﻴﺢ و دﻳﮕﺮ ﺟﺸﻦ ﻫﺎ ﺑﻪ ﻛﻠﻴﺴﺎﻫﺎ ﻣﻲ رﻓﺖ و ﺑﺎ ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن ﺷﺎدﻣﺎﻧﻲ ﻣﻲ ﻛﺮد .ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن
ﻫﻤﻪ ﻣﺮاﺳﻢ ﻣﺬﻫﺒﻲ ﺧﻮد را آزاداﻧﻪ اﻧﺠﺎم ﻣﻲ دادﻧﺪ و ﻧﺎﻗﻮس ﻛﻠﻴﺴﺎﻫﺎ را ﺑﻪ ﺻﺪا در ﻣﻲ
آوردﻧﺪ.20
ﺑﺎ اﻳﻦ ﺣﺎل رﻓﺘﺎر ﭘﺮﻣﻼﻃﻔﺖ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس در ﻗﺒﺎل ارﻣﻨﻴﺎن ﺑﻲ رﻳﺎ و ﺧﺎﻟﺼﺎﻧﻪ ﻧﺒﻮد،
داده ﻫﺎﻳﻲ وﺟﻮد دارد ﻛﻪ ﺑﺮ ﺗﻌﺼﺐ ﻣﺬﻫﺒﻲ و ﺳﻴﺎﺳﺖ ﻣﺬﻫﺒﻲ ﻣﺰوراﻧﻪ او دﻻﻟﺖ دارﻧﺪ.

 -17زاﻛﺎرﻳﺎ ﺳﺎرﻛﺎواك ﻛﺎﻧﺎﻛﺮﺗﺴﻲ .ﺗﺎرﻳﺦ .ج  .1ﻓﺼﻞ .10
 -18ﻫﻤﺎﻧﺠﺎ.
 -19ه .ﺗﺮﻫﻮﻫﺎﻧﻴﺎﻧﺘﺲ .ﻣﻨﺒﻊ ﻳﺎد ﺷﺪه .ج ،1ص .52-54
 -20آ .داورﻳﮋﺗﺴﻲ .ص .61-62
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آراﻛﻞ داورﻳﮋﺗﺴﻲ ﺗﻮام ﺑﺎ ذﻛﺮ ﻛﻠﻴﻪ ﻣﺤﺎﺳﻦ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس در ﺑﺎره ﻣﻈﺎﻟﻢ و ﻣﺼﺎﺋﺒﻲ ﻛﻪ او
ﺑﺮاي ﻣﻬﺎﺟﺮان ارﻣﻨﻲ ﺑﺎﻋﺚ ﺷﺪه ﺑﻮد ،ﻳﺎدآور ﻣﻲ ﺷﻮد .از ﺟﻤﻠﻪ وﻗﺘﻲ ﻛﻪ ﺧﺒﺮ ﺗﻬﻴﺪﺳﺘﻲ
اﻫﺎﻟﻲ ﺟﻠﻔﺎي ﻧﻮ ﺑﻪ ﺷﺎه ﻣﻲ رﺳﺪ او ﺑﺰرﮔﺎن ﻗﻮم را ﭘﻴﺶ ﺧﻮد ﻓﺮا ﻣﻲ ﺧﻮاﻧﺪ و ﺑﻪ آﻧﻬﺎ ﻣﻲ
ﮔﻮﻳﺪ ﻛﻪ ﺣﺎﺿﺮ اﺳﺖ از ﺧﺰاﻧﻪ دوﻟﺖ ﭘﻮل ﺑﻪ آﻧﻬﺎ ﺑﺪﻫﺪ و آﻧﻬﺎ ﺑﺎﻳﺪ درﻣﺪت ﺳﻪ ﺳﺎل اﺻﻞ
ﺑﺪﻫﻲ را ﺑﺪون ﺑﻬﺮه ﺑﻪ او ﺑﺎز ﭘﺮداﺧﺖ ﻛﻨﻨﺪ و اﮔﺮ ﭼﻨﻴﻦ ﺷﻮد و ﭘﻮل ﺑﻪ ﻣﻮﻗﻊ ﭘﺮداﺧﺖ ﺷﻮد
آﻧﻬﺎ ﻗﺒﺾ درﻳﺎﻓﺖ ﻣﻲ ﻛﻨﻨﺪ .اﻣﺎ اﮔﺮ آﻧﻬﺎ ﻧﺘﻮاﻧﻨﺪ ﺗﻌﻬﺪ ﺧﻮد را اﻧﺠﺎم دﻫﻨﺪ ،ﺑﺎﻳﺪ ﻳﺎ ﺗﻐﻴﻴﺮ
ﻣﺬﻫﺐ دﻫﻨﺪ و ﻣﺴﻠﻤﺎن ﺷﻮﻧﺪ و ﻳﺎ ﻓﺮزﻧﺪان ﭘﺴﺮ ﻳﺎ دﺧﺘﺮ ﺧﻮد را ﺑﻪ ﻧﻮﻛﺮي ﭘﺎدﺷﺎه در
آورﻧﺪ.21
داورﻳﮋﺗﺴﻲ ﻧﻤﻮﻧﻪ ﻫﺎي دﻳﮕﺮي ﻧﻴﺰ از اﻳﻦ دﺳﺖ ذﻛﺮ ﻛﺮده اﺳﺖ .از ﺟﻤﻠﻪ ارﺳﺎل
ﻣﻼﻫﺎﻳﻲ ﺑﻪ روﺳﺘﺎﻫﺎي ارﻣﻨﻲ ﺑﺮاي ﺗﻌﻠﻴﻢ ﻗﺮآن و ﺗﺸﻮﻳﻖ آﻧﻬﺎ ﺑﻪ ﺗﻐﻴﻴﺮ ﻣﺬﻫﺐ.22
ﺷﺎه ﻋﺒﺎس ﺑﺮﺧﻼف ﭘﺪرش ﺷﺎه ﺗﻬﻤﺎﺳﺐ ﻛﻪ ﻫﻤﻪ ﻣﻌﺘﻘﺪان ﻏﻴﺮ ﻣﺴﻠﻤﺎن را ﺑﻲ
اﻳﻤﺎن و ﺑﻲ ﺧﺪا ﻣﻲ داﻧﺴﺖ ،ﻇﺎﻫﺮاً ﺳﻴﺎﺳﺖ ﻣﻼﻃﻔﺖ و ﺳﺎزش ﺑﺎ ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن را در ﭘﻴﺶ ﮔﺮﻓﺖ
و ﺣﺘﻲ دﺳﺘﻮر داد در ﺟﻠﻔﺎي ﻧﻮ ﻛﻠﻴﺴﺎي ﺟﺎﻣﻊ )واﻧﻚ( ﺑﺴﺎزﻧﺪ .ﺑﺎ اﻳﻦ ﺣﺎل او ﻫﻤﻮاره ﺳﻌﻲ
ﻣﻲ ﻛﺮد ارﻣﻨﻴﺎن را از دوﻟﺖ ﻫﺎي اروﭘﺎﻳﻲ ﺑﻮﻳﮋه از ﺗﺎﺛﻴﺮ ﻛﻠﻴﺴﺎي ﻛﺎﺗﻮﻟﻴﻚ رم دور ﻧﮕﻪ
دارد و در ﺻﻮرت اﻧﺘﺨﺎب ﻫﻤﻮاره ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن ﻣﺤﻠﻲ را ﺑﺮ ﻣﺴﻴﺤﻴﺎن اروﭘﺎﻳﻲ ﺗﺮﺟﻴﺢ ﻣﻲ داد و
از ﻛﻠﻴﺴﺎي ارﻣﻨﻲ در ﻣﻘﺎﺑﻞ ﻛﻠﻴﺴﺎي ﻛﺎﺗﻮﻟﻴﻚ ﺣﻤﺎﻳﺖ ﻣﻲ ﻧﻤﻮد.23

 - 21آ .داورﻳﮋﺗﺴﻲ .ص .124-125
 -22ﻫﻤﺎﻧﺠﺎ .ﻓﺼﻞ  .14ص 135-137و .139
 -23ه ﭘﺎﭘﺎزﻳﺎن .ﻓﺮاﻣﻴﻦ ﻓﺎرﺳﻲ .اﻳﺮوان .1956 :ﺟﻠﺪ  ،1ص  .69-72ل .داﻧﻐﻴﺎن .ﺳﻴﺎﺳﺖ ﺷﺎه ﻋﺒﺎس،
ﻣﺠﻤﻮﻋﻪ آﺛﺎر ﻛﺸﻮرﻫﺎي ﺧﺎورﻣﻴﺎﻧﻪ .ﺟﻠﺪ  ،4ص .69
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